
RocÏnõÂk 1994

SBIÂRKA ZAÂ KONUÊ
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 50 Cena KcÏ 9,50RozeslaÂna dne 29. cÏervence 1994

O B S A H :

156. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 513/1991
Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 328/1991 Sb., o konkurzu a vyrovnaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ

157. ZaÂ kon o staÂtnõÂch vyznamenaÂnõÂch CÏ eskeÂ republiky

158. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 309/1991 Sb., o ochraneÏ ovzdusÏõÂ prÏed znecÏisÏt'ujõÂcõÂmi laÂtkami (zaÂkon o ovzdusÏõÂ), ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 218/1992 Sb., a zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ a poplatcõÂch za jeho
znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 211/1993 Sb.

159. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dohody mezi CÏ eskou republikou a Republikou Slovinsko o podporÏe
a ochraneÏ investic

160. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ
republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro drzÏitele diplomatickyÂch a sluzÏebnõÂch pasuÊ CÏ eskeÂ republiky a pro drzÏitele diplo-
matickyÂch a uÂrÏednõÂch pasuÊ UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky



156

ZAÂ KON

ze dne 8. cÏervence 1994,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 328/1991 Sb.,

o konkurzu a vyrovnaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 264/1992 Sb. a zaÂkona cÏ. 292/1993 Sb., se meÏnõÂ
a doplnÏ uje takto:

1. § 26 znõÂ:

¹§ 26

(1) ZjistõÂ-li CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka nedostatky
v cÏinnosti banky nebo pobocÏky zahranicÏnõÂ banky, je
opraÂvneÏna podle povahy zjisÏteÏneÂho nedostatku

a) vyzÏadovat, aby banka nebo pobocÏka zahranicÏnõÂ
banky ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ zjednala naÂpravu, ze-
jmeÂna omezila neÏktereÂ povoleneÂ cÏinnosti nebo
ukoncÏila nepovoleneÂ cÏinnosti, vymeÏnila osoby ve
vedenõÂ banky nebo pobocÏky zahranicÏnõÂ banky,
vytvorÏila odpovõÂdajõÂcõÂ vyÂsÏi opravnyÂch polozÏek
a rezerv, nebo aby banka snõÂzÏila zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ
ve stanoveneÂm rozsahu,

b) zmeÏnit povolenõÂ puÊ sobit jako banka vyloucÏenõÂm
nebo omezenõÂm neÏkteryÂch cÏinnostõÂ uvedenyÂch
v § 1 odst. 3,

c) zaveÂst nucenou spraÂvu,

d) ulozÏit pokutu do 50 000 000 KcÏ,

e) snõÂzÏ it zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ banky o cÏaÂstku odpovõÂdajõÂcõÂ
ztraÂteÏ po jejõÂm zuÂcÏtovaÂnõÂ s rezervnõÂmi a dalsÏõÂmi
fondy za prÏedpokladu, zÏe ztraÂta prÏesahuje 20 %
vlastnõÂho kapitaÂlu banky.

(2) Postup podle odstavce 1 põÂsm. b) azÏ e) se
uplatnõÂ prÏi nesplneÏnõÂ pozÏadavku podle odstavce 1
põÂsm. a); podle povahy zjisÏteÏneÂho nedostatku, ze-
jmeÂna nesnese-li veÏc odkladu, lze tento postup uplat-
nit i bez prÏedchozõÂho pozÏadavku podle odstavce 1
põÂsm. a). Postup podle odstavce 1 põÂsm. c) nelze uplat-
nit vuÊ cÏi pobocÏce zahranicÏnõÂ banky.

(3) Nedostatkem v cÏinnosti se rozumõÂ

a) porusÏenõÂ podmõÂnek stanovenyÂch v povolenõÂ puÊ so-
bit jako banka,

b) porusÏenõÂ tohoto zaÂkona, zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonuÊ , praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ a opatrÏenõÂ vydanyÂch CÏ eskou naÂ-
rodnõÂ bankou,

c) provaÂdeÏnõÂ obchoduÊ bankou zpuÊ sobem, kteryÂ po-
sÏkozuje zaÂjmy jejõÂch vkladateluÊ nebo ohrozÏuje
bezpecÏnost a stabilitu bankovnõÂho systeÂmu,

d) rÏõÂzenõÂ banky osobami, ktereÂ nemajõÂ dostatecÏnou
odbornou zpuÊ sobilost nebo nejsou obcÏansky bez-
uÂhonneÂ,

e) jestlizÏe bankou vytvorÏenyÂ souhrn rezerv a oprav-
nyÂch polozÏek nepostacÏuje k pokrytõÂ rizik vyplyÂ-
vajõÂcõÂch z bankou vykaÂzaneÂho objemu klasifiko-
vanyÂch aktiv.

(4) Na rÏõÂzenõÂ o zmeÏneÏ povolenõÂ puÊ sobit jako
banka, zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy, skoncÏenõÂ nuceneÂ
spraÂvy, ulozÏenõÂ pokuty a snõÂzÏenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ pro-
vaÂdeÏneÂm mimo rezÏim nuceneÂ spraÂvy se vztahujõÂ prÏed-
pisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ
jinak.

(5) UÂ cÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ je pouze dotcÏenaÂ banka.

(6) RÏ õÂzenõÂ muÊ zÏe byÂt zahaÂjeno teÂzÏ dorucÏenõÂm roz-
hodnutõÂ.

(7) DorucÏenõÂ do vlastnõÂch rukou provede CÏ eskaÂ
naÂrodnõÂ banka prÏedaÂnõÂm rozhodnutõÂ cÏlenovi prÏedsta-
venstva banky nebo cÏlenovi dozorcÏõÂ rady banky nebo
osobeÏ poveÏrÏeneÂ rÏõÂzenõÂm banky nebo pobocÏky zahra-
nicÏnõÂ banky. OdmõÂtne-li neÏkteraÂ z teÏchto osob rozhod-
nutõÂ prÏevzõÂt, je dorucÏeno okamzÏikem tohoto odmõÂt-
nutõÂ.

(8) Proti rozhodnutõÂ lze podat rozklad. PodanyÂ
rozklad nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek. O rozkladu rozho-
duje bankovnõÂ rada CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

(9) LhuÊ ta k plneÏnõÂ dorucÏeneÂho rozhodnutõÂ cÏinõÂ
alesponÏ 24 hodin.

(10) Pokutu podle odstavce 1 põÂsm. d) muÊ zÏe CÏ eskaÂ
naÂrodnõÂ banka ulozÏit i osobaÂm, ktereÂ porusÏily ustano-
venõÂ § 2 nebo § 3.

(11) UlozÏenõÂm pokuty podle odstavce 1 põÂsm. d)
nenõÂ dotcÏena odpoveÏdnost podle jinyÂch praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ .

(12) Pokuta podle odstavce 1 põÂsm. d) je prÏõÂjmem
staÂtnõÂho rozpocÏtu. Tuto pokutu lze ulozÏit do jednoho
roku od zjisÏteÏnõÂ nedostatku, nejpozdeÏji vsÏak do deseti
let ode dne, v neÏmzÏ nedostatek vznikl.ª.

2. § 27 znõÂ:
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¹§ 27

RozhodnutõÂ, kteryÂm se zavaÂdõÂ nucenaÂ spraÂva, ob-
sahuje:

a) duÊ vody pro zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy,

b) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a rodneÂ cÏõÂslo spraÂvce,

c) prÏõÂpadneÂ omezenõÂ nebo zaÂkaz prÏijõÂmaÂnõÂ vkladuÊ ,
poskytovaÂnõÂ uÂveÏruÊ nebo jinyÂch cÏinnostõÂ,

d) prÏõÂpadneÂ cÏaÂstecÏneÂ nebo uÂplneÂ pozastavenõÂ naklaÂ-
daÂnõÂ vkladateluÊ s jejich vklady v bance.ª.

3. § 28 znõÂ:

¹§ 28

(1) SpraÂvce jmenuje a odvolaÂvaÂ bankovnõÂ rada
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky, kteraÂ rovneÏzÏ stanovõÂ vyÂsÏi jeho
odmeÏny za vyÂkon nuceneÂ spraÂvy. SpraÂvce je zameÏst-
nancem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

(2) SpraÂvce je opraÂvneÏn prÏibõÂrat k vyÂkonu nuceneÂ
spraÂvy v bance dalsÏõÂ osoby. Tyto osoby jsou opraÂvneÏny
se seznamovat se zaÂlezÏitostmi, ktereÂ jsou v prÏõÂslusÏneÂ
bance prÏedmeÏtem bankovnõÂho tajemstvõÂ. Jsou zaÂrovenÏ
povinny zachovaÂvat o teÏchto veÏcech mlcÏenlivost.ª.

4. § 29 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 7) znõÂ:

¹§ 29

(1) OkamzÏikem dorucÏenõÂ põÂsemneÂho vyhotovenõÂ
rozhodnutõÂ o zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy se pozastavuje
vyÂkon funkce vsÏech orgaÂnuÊ banky. TõÂmto okamzÏikem
je toto rozhodnutõÂ uÂcÏinneÂ vuÊ cÏi kazÏdeÂmu. PostavenõÂ
statutaÂrnõÂho orgaÂnu maÂ spraÂvce, kteryÂ svolaÂvaÂ valnou
hromadu a maÂ praÂvo se jõÂ zuÂcÏastnit.

(2) O veÏcech v puÊ sobnosti valneÂ hromady rozho-
duje spraÂvce s vyÂjimkou rozhodnutõÂ o zrusÏenõÂ banky.
RozhodnutõÂ o veÏcech v puÊ sobnosti valneÂ hromady cÏinõÂ
s prÏedchozõÂm souhlasem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky. Roz-
hodnutõÂ valneÂ hromady o zrusÏenõÂ banky lze proveÂst
pouze po põÂsemneÂm schvaÂlenõÂ spraÂvcem.

(3) JestlizÏe to situace banky vyzÏaduje, muÊ zÏe
spraÂvce s prÏedchozõÂm souhlasem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky v dohodeÏ s Ministerstvem financõÂ cÏaÂstecÏneÏ nebo
uÂplneÏ pozastavit naklaÂdaÂnõÂ vkladateluÊ s jejich vklady
v bance.

(4) S prÏedchozõÂm souhlasem valneÂ hromady muÊ zÏe
spraÂvce podat naÂvrh na vyrovnaÂnõÂ.7)

(5) ZjistõÂ-li spraÂvce prÏedluzÏenõÂ banky, je opraÂvneÏn
s prÏedchozõÂm souhlasem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky podat
naÂvrh na prohlaÂsÏenõÂ konkurzu.

7) § 46 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 328/1991 Sb., o konkurzu a vyrovnaÂnõÂ,
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

5. § 31 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 7a) znõÂ:

¹§ 31

NucenaÂ spraÂva se zapisuje do obchodnõÂho rej-
strÏõÂku.7a) NaÂvrhy na zaÂpisy tyÂkajõÂcõÂ se nuceneÂ spraÂvy
podaÂvaÂ CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka.

7a) § 27 a naÂsl. obchodnõÂho zaÂkonõÂku.ª.

6. § 33 znõÂ:

¹§ 33

NucenaÂ spraÂva koncÏõÂ

a) dorucÏenõÂm rozhodnutõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky
o skoncÏenõÂ nuceneÂ spraÂvy,

b) prohlaÂsÏenõÂm konkurzu, nebo

c) uplynutõÂm 24 meÏsõÂcuÊ od zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy.ª.

7. V § 35 odst. 1 se slova za strÏednõÂkem ¹tomuto
dni musõÂ prÏedchaÂzet zverÏejneÏnõÂ rozhodnutõÂ StaÂtnõÂ
banky cÏeskoslovenskeÂ v ObchodnõÂm veÏstnõÂku,1) u po-
bocÏky zahranicÏnõÂ banky navõÂc oznaÂmenõÂª nahrazujõÂ
slovy ¹rozhodnutõÂ se zverÏejnõÂ v ObchodnõÂm veÏstnõÂku,
u pobocÏky zahranicÏnõÂ banky se navõÂc oznaÂmõÂª.

8. V § 38 odst. 2 se za dosavadnõÂ text doplnÏ uje
veÏta, kteraÂ znõÂ: ¹Za porusÏenõÂ bankovnõÂho tajemstvõÂ se
nepovazÏuje vyÂmeÏna informacõÂ mezi CÏ eskou naÂrodnõÂ
bankou a orgaÂny bankovnõÂho dohledu a obdobnyÂch
institucõÂ jinyÂch staÂtuÊ , jestlizÏe prÏedmeÏtem vyÂmeÏny jsou
informace o subjektech, ktereÂ puÊ sobõÂ nebo hodlajõÂ puÊ -
sobit na uÂzemõÂ prÏõÂslusÏneÂho staÂtu.ª.

9. Za § 41 se vklaÂdaÂ cÏaÂst devaÂtaÂ, kteraÂ vcÏetneÏ nad-
pisu a poznaÂmek cÏ. 12) a 13) znõÂ:

¹CÏ AÂ ST DEVAÂ TAÂ

POJISÏTEÏ NIÂ VKLADUÊ FYZICKYÂ CH OSOB

§ 41a

(1) TõÂmto zaÂkonem se zrÏizuje Fond pojisÏteÏnõÂ
vkladuÊ (daÂle jen ¹Fondª), kteryÂ je praÂvnickou oso-
bou. Fond se zapisuje do obchodnõÂho rejstrÏõÂku.

(2) Fond nenõÂ staÂtnõÂm fondem ve smyslu zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona.12) Na pojisÏteÏnõÂ vkladuÊ se nevztahujõÂ
zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy o pojisÏt'ovnictvõÂ.

(3) VsÏechny banky a pobocÏky zahranicÏnõÂch bank
(daÂle v teÂto cÏaÂsti jen ¹bankyª) jsou povinny uÂcÏastnit se
systeÂmu pojisÏteÏnõÂ vkladuÊ fyzickyÂch osob a prÏispõÂvat
v rozsahu stanoveneÂm tõÂmto zaÂkonem do Fondu.

(4) Zdrojem Fondu jsou prÏõÂspeÏvky od bank, vyÂ-
nosy z investovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ , naÂvratneÂ
financÏnõÂ vyÂpomoci, bezuÂrocÏneÂ uÂveÏry a vyÂteÏzÏky
z ukoncÏenyÂch konkurznõÂch a likvidacÏnõÂch rÏõÂzenõÂ.

(5) CÏ erpat z Fondu lze jen na naÂhrady vlastnõÂkuÊ m
vkladuÊ , kteryÂmi jsou jen fyzickeÂ osoby (daÂle jen
¹vkladatelª), poskytovaneÂ za podmõÂnek stanovenyÂch
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tõÂmto zaÂkonem a na splaÂtky naÂvratnyÂch financÏnõÂch
vyÂpomocõÂ a bezuÂrocÏnyÂch uÂveÏruÊ . NaÂklady na cÏinnost
Fondu se hradõÂ z vyÂnosuÊ z investovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ .

12) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 576/1990 Sb., o pravidlech hospodarÏenõÂ
s rozpocÏtovyÂmi prostrÏedky CÏ eskeÂ republiky a obcõÂ v CÏ eskeÂ
republice (rozpocÏtovaÂ pravidla republiky), ve zneÏnõÂ pozdeÏj-
sÏõÂch prÏedpisuÊ .

§ 41b

(1) Fond je rÏõÂzen peÏticÏlennou spraÂvnõÂ radou.

(2) PrÏedsedu, mõÂstoprÏedsedu a ostatnõÂ cÏleny
spraÂvnõÂ rady Fondu jmenuje a odvolaÂvaÂ ministr financõÂ.

(3) CÏ lenoveÂ spraÂvnõÂ rady jsou jmenovaÂni minis-
trem financõÂ na obdobõÂ peÏti let, a to i opakovaneÏ.
KazÏdyÂ rok je jmenovaÂn jeden cÏlen. Za vyÂkon funkce
cÏlena spraÂvnõÂ rady nenaÂlezÏõÂ odmeÏna.

(4) NejmeÂneÏ jeden cÏlen spraÂvnõÂ rady je jmenovaÂn
z rÏad zameÏstnancuÊ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky, a to na naÂvrh
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky. NejmeÂneÏ dva cÏlenoveÂ spraÂvnõÂ
rady jsou jmenovaÂni z rÏad cÏlenuÊ prÏedstavenstev bank.
CÏ len spraÂvnõÂ rady maÂ praÂvo na naÂhradu naÂkladuÊ vznik-
lyÂch mu v souvislosti s vyÂkonem jeho funkce.

(5) Podrobnosti o cÏinnosti a puÊ sobnosti Fondu
upravõÂ statut Fondu, kteryÂ vydaÂ spraÂvnõÂ rada po prÏed-
chozõÂm souhlasu Ministerstva financõÂ.

§ 41c

(1) RocÏnõÂ prÏõÂspeÏvek banky do Fondu cÏinõÂ 0,5 %
z objemu vkladuÊ fyzickyÂch osob vedenyÂch v cÏeskyÂch
korunaÂch na jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, adresu a datum narozenõÂ
vkladatele (daÂle jen ¹pojisÏteÏneÂ vkladyª) ke dni 31. pro-
since uplynuleÂho roku vcÏetneÏ uÂrokuÊ , na ktereÂ vznikl
vkladateli naÂrok k teÂmuzÏ dni. NaÂkup cenneÂho papõÂru
emitovaneÂho bankou (naprÏ. depozitnõÂ certifikaÂt,
vkladnõÂ list nebo jinyÂ dluhopis) nenõÂ pojisÏteÏnyÂm vkla-
dem.

(2) PrÏõÂspeÏvek do Fondu je banka povinna zaplatit
za prÏedchozõÂ kalendaÂrÏnõÂ rok nejpozdeÏji do 31. ledna
beÏzÏneÂho roku.

§ 41d

(1) NaÂhrada za pojisÏteÏnyÂ vklad se vkladateli
z Fondu poskytne v prÏõÂpadeÏ, zÏe Fond obdrzÏõÂ põÂsemneÂ
oznaÂmenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky ucÏineÏneÂ v dohodeÏ
s Ministerstvem financõÂ o neschopnosti banky dostaÂt
zaÂvazkuÊ m vuÊ cÏi vkladateli za zaÂkonnyÂch a smluvnõÂch
podmõÂnek.

(2) Fond v dohodeÏ s Ministerstvem financõÂ
a CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou stanovõÂ den zahaÂjenõÂ plateb
Fondu a vhodnyÂm zpuÊ sobem jej zverÏejnõÂ.

(3) DuÊ vodem pro vyÂplatu naÂhrady z Fondu nenõÂ

pozastavenõÂ naklaÂdaÂnõÂ vkladateluÊ s jejich vklady v raÂmci
nuceneÂ spraÂvy podle § 27 nebo § 29 odst. 3 v prÏõÂpadeÏ,
zÏe netrvaÂ deÂle nezÏ 90 dnuÊ .

§ 41e

(1) Pro vyÂpocÏet naÂhrady se secÏtou vsÏechny pojisÏ-
teÏneÂ vklady klienta u banky vcÏetneÏ jeho podõÂluÊ na
uÂcÏtech vedenyÂch pro dva a võÂce spoluvlastnõÂkuÊ . PodõÂl
spoluvlastnõÂka uÂcÏtu je roven zlomku, v jehozÏ cÏitateli je
celkovaÂ cÏaÂstka na uÂcÏtu a ve jmenovateli pocÏet spolu-
vlastnõÂkuÊ . Od vyÂsledneÂ cÏaÂstky se odecÏtou vkladatelovy
splatneÂ zaÂvazky v cÏeskyÂch korunaÂch vuÊ cÏi bance. Sou-
cÏaÂstõÂ pojisÏteÏneÂho vkladu jsou i uÂroky vypocÏteneÂ ke dni
zahaÂjenõÂ plateb.

(2) NaÂhrada vkladateli se poskytuje ve vyÂsÏi 80 %
cÏaÂstky vypocÏteneÂ podle odstavce 1, nejvyÂsÏe vsÏak
100 000 KcÏ pro jednoho vkladatele u jedneÂ banky.

§ 41f

(1) PeneÏzÏnõÂ prostrÏedky fyzickyÂch osob ulozÏeneÂ do
uÂrÏednõÂ uÂschovy13) a ulozÏeneÂ na jeden uÂcÏet se pro uÂcÏely
tohoto zaÂkona povazÏujõÂ za vklady fyzickyÂch osob.

(2) PrÏi zaklaÂdaÂnõÂ tohoto uÂcÏtu nebo prÏi nejblizÏsÏõÂ
dispozici s uÂcÏtem jizÏ existujõÂcõÂm je vkladatel povinen
bance põÂsemneÏ oznaÂmit, zÏe na uÂcÏtu jsou ulozÏeny peneÏzÏ-
nõÂ prostrÏedky fyzickyÂch osob. Od okamzÏiku tohoto
oznaÂmenõÂ banka naklaÂdaÂ s vkladem na tomto uÂcÏtu
jako s jakyÂmkoli jinyÂm pojisÏteÏnyÂm vkladem.

(3) Pro uÂcÏely vyÂpocÏtu naÂhrady z Fondu za vklad
na tomto uÂcÏtu je vkladatel povinen prÏedlozÏit Fondu
rozcÏleneÏnõÂ vkladuÊ podle jednotlivyÂch osob a cÏaÂstek,
prÏipadajõÂcõÂch na kazÏdou z nich, a pravdivost uÂdajuÊ
prokaÂzat. UÂ daje prÏedaÂ Fondu.

(4) NaÂhrada za vklad se poskytne ve stejneÂ vyÂsÏi,
v jakeÂ by se poskytla v prÏõÂpadeÏ, zÏe by kazÏdaÂ z uvede-
nyÂch osob meÏla peneÏzÏnõÂ prostrÏedky ulozÏeneÂ na vlast-
nõÂm uÂcÏtu.

13) § 568 obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku.

§ 41g

(1) MõÂsto a zpuÊ sob vyplaÂcenõÂ naÂhrad z Fondu
stanovõÂ Fond v dohodeÏ s Ministerstvem financõÂ
a CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou.

(2) Fond ve spolupraÂci s Ministerstvem financõÂ
zajistõÂ vhodnyÂm zpuÊ sobem informovaÂnõÂ verÏejnosti
o skutecÏnostech uvedenyÂch v odstavci 1.

§ 41h

(1) Ke dni zahaÂjenõÂ plateb se snizÏuje pohledaÂvka
vkladatele vuÊ cÏi bance o cÏaÂstku rovnajõÂcõÂ se jeho praÂvu
na naÂhradu z Fondu.
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(2) Fond se dnem podle odstavce 1 staÂvaÂ veÏrÏitelem
banky ve vyÂsÏi praÂv vkladateluÊ banky na plneÏnõÂ z Fondu.

(3) PraÂvo vkladatele na plneÏnõÂ z Fondu se promlcÏõÂ
uplynutõÂm peÏti let ode dne stanoveneÂho jako den za-
haÂjenõÂ plateb.

§ 41i

V prÏõÂpadeÏ, zÏe prostrÏedky Fondu nepostacÏujõÂ k vy-
placenõÂ zaÂkonem stanovenyÂch naÂhrad, poskytne 50 %
potrÏebnyÂch peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ do Fondu staÂt ve
formeÏ naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci a 50 % potrÏebnyÂch
peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka ve formeÏ
bezuÂrocÏneÂho uÂveÏru.

§ 41j

(1) Fond muÊ zÏe investovat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky do

a) staÂtnõÂch cennyÂch papõÂruÊ ,

b) cennyÂch papõÂruÊ se staÂtnõÂ zaÂrukou,

c) poukaÂzek CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

(2) PeneÏzÏnõÂ prostrÏedky muÊ zÏe Fond takeÂ bez-
uÂrocÏneÏ ulozÏit u CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

§ 41k

V prÏõÂpadeÏ, zÏe Fondu byla poskytnuta naÂvratnaÂ
financÏnõÂ vyÂpomoc a bezuÂrocÏnyÂ uÂveÏr podle § 41i, zvy-
sÏuje se prÏõÂspeÏvek bank do Fondu od roku naÂsledujõÂcõÂho
po poskytnutõÂ puÊ jcÏky na dvojnaÂsobek procentnõÂ sazby
uvedeneÂ v § 41c odst. 1. V roce naÂsledujõÂcõÂm po spla-
cenõÂ naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci a bezuÂrocÏneÂho uÂveÏru
podle § 41i se prÏõÂspeÏvek snizÏuje na procentnõÂ sazbu
uvedenou v § 41c odst. 1.ª.

10. Za § 44 se vklaÂdaÂ § 44a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 44a

Za zaÂvazky KonsolidacÏnõÂ banky, staÂtnõÂho peneÏzÏ-
nõÂho uÂstavu, rucÏõÂ staÂt.ª.

11. DosavadnõÂ cÏaÂst devaÂtaÂ se oznacÏuje jako cÏaÂst
desaÂtaÂ.

CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 264/1992 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 591/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 600/1992 Sb. a zaÂkona
cÏ. 286/1993 Sb., se doplnÏ uje takto:

1. V § 27 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 3,
kteryÂ znõÂ:

¹(3) UstanovenõÂ odstavce 2 neplatõÂ, zavaÂdõÂ-li se
nucenaÂ spraÂva podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.ª.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 4.

2. V § 762 se dosavadnõÂ text oznacÏuje jako odsta-
vec 1 a prÏipojuje se novyÂ odstavec 2, kteryÂ znõÂ:

¹(2) UstanovenõÂ § 187, 191, § 211 odst. 1, § 213
odst. 4, § 215 a § 216 odst. 1 tohoto zaÂkona se nepo-
uzÏijõÂ, rozhodne-li CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka o postupu po-
dle § 26 odst. 1 põÂsm. e) zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb.,
o bankaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 156/1994 Sb.ª.

CÏ l. III

V § 1 zaÂkona cÏ. 328/1991 Sb., o konkurzu a vy-
rovnaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 122/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 42/
/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 74/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 117/1994
Sb., se prÏipojuje novyÂ odstavec 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) MaÂ-li banka võÂce veÏrÏiteluÊ a nenõÂ schopna po
delsÏõÂ dobu plnit sveÂ splatneÂ zaÂvazky, nemohou veÏrÏiteleÂ
po dobu nuceneÂ spraÂvy uÂcÏinneÏ podat naÂvrh na prohlaÂ-
sÏenõÂ konkurzu.ª.

CÏ l. IV

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

1. Do jednoho meÏsõÂce ode dne zaÂpisu Fondu do
obchodnõÂho rejstrÏõÂku jsou banky a pobocÏky zahranicÏ-
nõÂch bank povinny uhradit na uÂcÏet Fondu polovinu
prÏedpoklaÂdaneÂho prÏõÂspeÏvku za rok 1994. K 31. lednu
1995 se prÏõÂspeÏvek zuÂcÏtuje mezi bankou a Fondem
k vyÂsÏi prÏõÂspeÏvku vypocÏteneÂho podle § 41c odst. 1.

2. PrÏi prvnõÂm jmenovaÂnõÂ cÏlenuÊ spraÂvnõÂ rady Fondu
jmenuje ministr financõÂ jednoho cÏlena na jeden rok,
jednoho cÏlena na dva roky, jednoho cÏlena na trÏi roky,
jednoho cÏlena na cÏtyrÏi roky a jednoho cÏlena na peÏt let.

3. UstanovenõÂ tohoto zaÂkona se pouzÏijõÂ i pro nu-
cenou spraÂvu zavedenou prÏed jeho uÂcÏinnostõÂ.

4. Za vklady fyzickyÂch osob u CÏ eskeÂ sporÏitelny,
a. s., rucÏõÂ staÂt po dobu sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne nabytõÂ
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

CÏ l. V

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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157

ZAÂ KON

ze dne 9. cÏervence 1994

o staÂtnõÂch vyznamenaÂnõÂch CÏ eskeÂ republiky

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

§ 1

(1) PropuÊ jcÏenõÂm nebo udeÏlenõÂm staÂtnõÂch vyzna-
menaÂnõÂ CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹vyznamenaÂnõÂª) jed-
notlivcuÊ m ocenÏ uje staÂt jejich vynikajõÂcõÂ obcÏanskeÂ zaÂ-
sluhy o budovaÂnõÂ svobodneÂ demokratickeÂ spolecÏnosti,
vyÂsledky praÂce, uÂsilõÂ o obranu vlasti, hrdinskeÂ a jineÂ
vyÂjimecÏneÂ cÏiny.

(2) VyznamenaÂnõÂ jsou rÏaÂdy a medaile.

(3) RÏ aÂdy jsou vysÏsÏõÂ formou vyznamenaÂnõÂ; propuÊ j-
cÏujõÂ se obcÏanuÊ m CÏ eskeÂ republiky a udeÏlujõÂ se teÏm, kterÏõÂ
nejsou obcÏany CÏ eskeÂ republiky.

(4) Medaile jsou nizÏsÏõÂ formou vyznamenaÂnõÂ; udeÏ-
lujõÂ se.

§ 2

ZrÏizuje se RÏ aÂd BõÂleÂho lva jako nejvysÏsÏõÂ vyzname-
naÂnõÂ osob, ktereÂ se zvlaÂsÏt' vynikajõÂcõÂm zpuÊ sobem za-
slouzÏily o CÏ eskou republiku.

§ 3

ZrÏizuje se RÏ aÂd TomaÂsÏe Garrigua Masaryka jako
vyznamenaÂnõÂ osob, ktereÂ se vynikajõÂcõÂm zpuÊ sobem za-
slouzÏily o rozvoj demokracie, humanity a lidskaÂ praÂva.

§ 4

ZrÏizuje se Medaile Za hrdinstvõÂ jako vyznamenaÂnõÂ
osob za hrdinstvõÂ v boji a vyznamenaÂnõÂ teÏch osob,
ktereÂ se s nasazenõÂm vlastnõÂho zÏivota zaslouzÏily o zaÂ-
chranu lidskeÂho zÏivota nebo znacÏnyÂch materiaÂlnõÂch
hodnot.

§ 5

ZrÏizuje se Medaile Za zaÂsluhy jako vyznamenaÂnõÂ
osob, ktereÂ se zaslouzÏily o staÂt nebo uÂzemnõÂ samo-
spraÂvnyÂ celek.

§ 6

Podrobnosti o vyznamenaÂnõÂch uvedenyÂch v § 2
azÏ 5 a o jejich propuÊ jcÏovaÂnõÂ a udeÏlovaÂnõÂ upravujõÂ je-
jich stanovy, ktereÂ jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 1 azÏ 4
a jsou soucÏaÂstõÂ tohoto zaÂkona.

§ 7

PraÂvo propuÊ jcÏovat a udeÏlovat vyznamenaÂnõÂ prÏõÂ-

slusÏõÂ prezidentu republiky, nezmocnõÂ-li k tomu jinyÂ
orgaÂn.

§ 8

NaÂvrhy na propuÊ jcÏenõÂ nebo udeÏlenõÂ vyznamenaÂnõÂ
prÏedklaÂdajõÂ prezidentu republiky PoslaneckaÂ sneÏ-
movna, SenaÂt a vlaÂda; prezident republiky muÊ zÏe pro-
puÊ jcÏit nebo udeÏlit vyznamenaÂnõÂ i bez takoveÂho naÂvrhu.

§ 9

VyznamenaÂnõÂ propuÊ jcÏenaÂ nebo udeÏlenaÂ preziden-
tem republiky muÊ zÏe odevzdat jeho jmeÂnem osoba jõÂm
poveÏrÏenaÂ.

§ 10

VyznamenanyÂ prÏevezme insignii vyznamenaÂnõÂ
a listinu o jeho propuÊ jcÏenõÂ nebo udeÏlenõÂ. JestlizÏe se
propuÊ jcÏuje nebo udeÏluje vyznamenaÂnõÂ obcÏanuÊ m CÏ es-
keÂ republiky in memoriam, prÏevezmou pozuÊ stalõÂ v prÏõÂ-
padeÏ propuÊ jcÏenõÂ rÏaÂdu listinu o propuÊ jcÏenõÂ vyzname-
naÂnõÂ a v prÏõÂpadeÏ udeÏlenõÂ medaile insignii vyznamenaÂnõÂ
a listinu o udeÏlenõÂ vyznamenaÂnõÂ. JestlizÏe se udeÏluje
vyznamenaÂnõÂ tomu, kdo nenõÂ obcÏanem CÏ eskeÂ repu-
bliky in memoriam, prÏevezmou pozuÊ stalõÂ insignii vy-
znamenaÂnõÂ a listinu o udeÏlenõÂ vyznamenaÂnõÂ.

§ 11

(1) Insignie vyznamenaÂnõÂ je opraÂvneÏn nosit pouze
vyznamenanyÂ.

(2) Po uÂmrtõÂ nositele rÏaÂdu ± obcÏana CÏ eskeÂ repu-
bliky ± se cÏõÂslovanaÂ insignie rÏaÂdu vracõÂ KancelaÂrÏi pre-
zidenta republiky. Po uÂmrtõÂ osoby vyznamenaneÂ me-
dailõÂ nebo po uÂmrtõÂ nositele rÏaÂdu, kteryÂ nenõÂ obcÏanem
CÏ eskeÂ republiky, zuÊ staÂvajõÂ insignie vyznamenaÂnõÂ a lis-
tiny o udeÏlenõÂ vyznamenaÂnõÂ pozuÊ stalyÂm. NenõÂ-li pozuÊ -
stalyÂch, vracejõÂ se KancelaÂrÏi prezidenta republiky.

(3) VyznamenanyÂ, ktereÂmu byl pravomocnyÂm
rozhodnutõÂm soudu ulozÏen trest ztraÂty cÏestnyÂch tituluÊ
a vyznamenaÂnõÂ, je povinen vraÂtit propuÊ jcÏeneÂ nebo udeÏ-
leneÂ vyznamenaÂnõÂ KancelaÂrÏi prezidenta republiky.

§ 12

(1) RÏ aÂdy, krÏõÂzÏe a medaile a dalsÏõÂ dekorace se nosõÂ
v tomto porÏadõÂ:

a) RÏ aÂd BõÂleÂho lva,

b) RÏ aÂd TomaÂsÏe Garrigua Masaryka,

c) cÏeskoslovenskeÂ rÏaÂdy,
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d) zahranicÏnõÂ rÏaÂdy v porÏadõÂ podle trÏõÂd a porÏadõÂ,
v jakeÂm byly udeÏleny,

e) Medaile Za hrdinstvõÂ,

f) Medaile Za zaÂsluhy,

g) cÏeskoslovenskeÂ krÏõÂzÏe, medaile a dalsÏõÂ dekorace,

h) zahranicÏnõÂ krÏõÂzÏe, medaile a dalsÏõÂ dekorace podle
stupnÏ uÊ a porÏadõÂ, v jakeÂm byly udeÏleny.

(2) Na spolecÏenskeÂm odeÏvu lze nosit miniatury
vyznamenaÂnõÂ.

§ 13

RÏ aÂdovyÂmi dny pro propuÊ jcÏovaÂnõÂ a udeÏlovaÂnõÂ vy-

znamenaÂnõÂ podle tohoto zaÂkona obcÏanuÊ m CÏ eskeÂ repu-
bliky jsou 1. leden a 28. rÏõÂjen.

§ 14

ZrusÏuje se zaÂkon cÏ. 404/1990 Sb., o staÂtnõÂch vy-
znamenaÂnõÂch CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky, s vyÂjimkou ustanovenõÂ § 16 a 18, a narÏõÂzenõÂ
vlaÂdy cÏ. 35/1986 Sb., o medaili Za hrdinskyÂ cÏin a cÏest-
neÂm titulu ZaslouzÏilyÂ prÏõÂslusÏnõÂk Sboru pozÏaÂrnõÂ
ochrany.

§ 15

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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PrÏõÂloha cÏ. 1

STANOVY RÏ AÂ DU BIÂLEÂ HO LVA

CÏ l. 1

RÏ aÂd BõÂleÂho lva propuÊ jcÏuje nebo udeÏluje prezident
republiky

a) obcÏanuÊ m CÏ eskeÂ republiky za zvlaÂsÏteÏ vynikajõÂcõÂ
zaÂsluhy o staÂt, zejmeÂna v oblasti politiky, spraÂvy
staÂtu, rozvoje hospodaÂrÏstvõÂ, veÏdy, techniky, kul-
tury, umeÏnõÂ, sÏkolstvõÂ, za mimorÏaÂdneÂ zaÂsluhy o ob-
ranu a bezpecÏnost staÂtu, za vynikajõÂcõÂ velitelskou
a bojovou cÏinnost, za veÏdeckou a odbornou praÂci
vojenskeÂho a branneÂho charakteru a za vyÂznamneÂ
proslavenõÂ vlasti v zahranicÏõÂ,

b) teÏm, kterÏõÂ nejsou obcÏany CÏ eskeÂ republiky, za
zvlaÂsÏteÏ vynikajõÂcõÂ zaÂsluhy ve prospeÏch CÏ eskeÂ re-
publiky.

CÏ l. 2

(1) RÏ aÂd BõÂleÂho lva maÂ peÏt trÏõÂd, z nichzÏ I. trÏõÂda je
nejvysÏsÏõÂ, a rÏaÂdovyÂ rÏeteÏz, kteryÂ muÊ zÏe byÂt udeÏlen jen
hlavaÂm staÂtuÊ .

(2) RÏ aÂd BõÂleÂho lva maÂ dveÏ skupiny ± obcÏanskou
a vojenskou.

CÏ l. 3

Insignie nizÏsÏõÂ trÏõÂdy rÏaÂdu se prÏi propuÊ jcÏenõÂ vysÏsÏõÂ
trÏõÂdy rÏaÂdu vracõÂ KancelaÂrÏi prezidenta republiky.

CÏ l. 4

Prezidentu republiky prÏõÂslusÏõÂ rÏaÂdovaÂ insignie
I. trÏõÂdy rÏaÂdu, vcÏetneÏ rÏaÂdoveÂho rÏeteÏzu, kteraÂ mu po
skoncÏenõÂ uÂrÏadu muÊ zÏe byÂt usnesenõÂm obou komor
Parlamentu propuÊ jcÏena dozÏivotneÏ.

CÏ l. 5

Nositeli rÏaÂdu se prÏedaÂvaÂ cÏõÂslovanaÂ rÏaÂdovaÂ insignie
s cÏõÂslovanou listinou.



CÏ l. 6

(1) RÏ aÂdovyÂm odznakem RÏ aÂdu BõÂleÂho lva je granaÂ-
toveÏ cÏerveneÏ smaltovanaÂ peÏtidõÂlnaÂ hveÏzdice. DõÂly hveÏz-
dice jsou navzaÂjem spojeny lipovyÂmi lõÂstky se stonky
smeÏrÏujõÂcõÂmi ke strÏedu hveÏzdice. Na strÏedoveÂm medai-
lonu hveÏzdice je na lõÂci korunovanyÂ, dvouocasyÂ,
strÏõÂbrnyÂ lev prÏesahujõÂcõÂ do jednotlivyÂch dõÂluÊ . Na rubu
je na strÏed hveÏzdice polozÏen medailon, v jehozÏ tercÏi je
velkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky a ve zvyÂsÏeneÂm zla-
teÂm mezikruzÏõÂ modryÂ opis ¹PRAVDA VIÂTEÏ ZIÂª dole
oddeÏlenyÂ modryÂm lipovyÂm lõÂstkem. Na prostrÏednõÂ
nejvysÏsÏõÂ dõÂl je pohybliveÏ prÏichycen prÏevyÂsÏenyÂ zaÂveÏs
v podobeÏ ovaÂlneÂho lipoveÂho veÏnce prÏekrÏõÂzÏeneÂho
u skupiny obcÏanskeÂ palmovyÂmi listy, u skupiny vojen-
skeÂ zkrÏõÂzÏenyÂmi mecÏi hroty vzhuÊ ru. Znak, zaÂveÏs, mezi-
kruzÏõÂ, raÂmovaÂnõÂ hveÏzdice a lipoveÂ lõÂstky jsou ze zlace-
neÂho strÏõÂbra.

(2) Insignie I. trÏõÂdy rÏaÂdu tvorÏõÂ klenot na velko-
stuze nosÏeneÂ od praveÂho ramene k leveÂmu boku
a hveÏzda nosÏenaÂ na leveÂ straneÏ hrudi. Klenot tvorÏõÂ
rÏaÂdovyÂ odznak o pruÊ meÏru 68 mm, lipovyÂ veÏnec zaÂ-
veÏsu maÂ rozmeÏry 35x25 mm. Velkostuha je 100 mm
sÏiro-kaÂ cÏerveno-bõÂlo-cÏerveno-bõÂlo-cÏervenaÂ v pomeÏru
5:15:60:15:5, v mõÂsteÏ prÏekrÏõÂzÏenõÂ je nasÏita kokarda prÏe-
kryÂvajõÂcõÂ kotvu k zaveÏsÏenõÂ klenotu. CÏ ervenaÂ barva
vsÏech stuh maÂ sÏarlatovyÂ odstõÂn. HveÏzda je osmicõÂpaÂ,
strÏõÂbrnaÂ, paprskovaÂ, lesklaÂ o pruÊ meÏru 90 mm, na strÏed
je polozÏen granaÂtoveÏ cÏervenyÂ medailon, v jehozÏ tercÏi je
plastickyÂ korunovanyÂ, dvouocasyÂ, strÏõÂbrnyÂ lev
a v mezikruzÏõÂ strÏõÂbrnyÂ opis ¹PRAVDA VIÂTEÏ ZIÂª, od-
deÏlenyÂ dole strÏõÂbrnyÂm lipovyÂm lõÂstkem. Na rubu
hveÏzdy je v cÏocÏce velkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky.

(3) RÏ aÂdovyÂ rÏeteÏz se sklaÂdaÂ z dvaceti cÏlaÂnkuÊ spoje-
nyÂch na obvodeÏ vzÏdy dveÏma rÏetõÂzky. StrÏedovyÂ zaÂveÏsnyÂ
cÏlaÂnek na klenot tvorÏõÂ bõÂle smaltovanyÂ monogram
¹CÏ Rª. DalsÏõÂ cÏlaÂnky tvorÏõÂ strÏõÂbrnõÂ lvi s opisem
¹PRAVDA VIÂTEÏ ZIÂª. RozmeÏry zaÂveÏsneÂho cÏlaÂnku
jsou 40x30 mm, rÏeteÏz je ze silneÏ zlaceneÂho strÏõÂbra, sõÂla
cÏlaÂnkuÊ je 2 mm.

(4) Insignie II. trÏõÂdy tvorÏõÂ rÏaÂdovyÂ odznak na naÂ-
hrdelnõÂ stuze a mensÏõÂ hveÏzda nosÏenaÂ na praveÂ straneÏ
hrudi. RÏ aÂdovyÂ odznak maÂ pruÊ meÏr 62 mm, zaÂveÏs maÂ
rozmeÏry 30x20 mm a je doplneÏn svislou granaÂto-
veÏ smaltovanou zaÂveÏsnou lichobeÏzÏnõÂkovou sponou
o rozmeÏrech 35x8x4 mm. NaÂhrdelnõÂ stuha je 45 mm
sÏirokaÂ cÏerveno-bõÂlo-cÏerveno-bõÂlo-cÏervenaÂ v pomeÏru
3:7:25:7:3. HveÏzda je stejnaÂ jako u I. trÏõÂdy, ale o pruÊ -
meÏru 70 mm. Na rubu hveÏzdy je na cÏocÏce velkyÂ staÂtnõÂ
znak CÏ eskeÂ republiky.

(5) Insignie III. trÏõÂdy rÏaÂdu je stejnaÂ jako u II. trÏõÂdy,
ale bez hveÏzdy.

(6) Insignie IV. trÏõÂdy tvorÏõÂ rÏaÂdovyÂ odznak o pruÊ -
meÏru 45 mm, zaÂveÏs je o rozmeÏrech 20x15 mm. Odznak
je zaveÏsÏen na naÂprsnõÂ pruÊ vlecÏneÂ stuze sÏirokeÂ 38 mm
s rozetou o pruÊ meÏru 20 mm, stuha je cÏerveno-bõÂlo-
-cÏerveno-bõÂlo-cÏervenaÂ v pomeÏru 2:6:22:6:2.

(7) Insignie V. trÏõÂdy rÏaÂdu je kromeÏ smaltovanyÂch
cÏaÂstõÂ ze strÏõÂbra a naÂprsnõÂ pruÊ vlecÏnaÂ stuha je bez rozety.
Jinak je stejnaÂ jako insignie IV. trÏõÂdy.

(8) Pokud se na stejnokrojõÂch nenosõÂ rÏaÂdoveÂ insig-
nie ¹in naturaª, nahrazujõÂ se stuzÏkami o rozmeÏru
38x10 mm doplneÏnyÂmi podle trÏõÂd: I. trÏõÂda strÏõÂbrnaÂ
miniatura lva se dveÏma lipovyÂmi lõÂstky, II. trÏõÂda
strÏõÂbrnaÂ miniatura lva, III. trÏõÂda rozeta se zlatou dra-
counovou podlozÏkou, IV. trÏõÂda rozeta, V. trÏõÂda pouze
stuzÏka.

(9) Na obcÏanskeÂm odeÏvu se nosõÂ v knoflõÂkoveÂ
dõÂrce leveÂ klopy diferencovaneÂ rozety podle trÏõÂd, a to:
I. trÏõÂda se lvem a dracounovou zlatou podlozÏkou,
II. trÏõÂda se lvem a strÏõÂbrnou dracounovou podlozÏkou,
III. trÏõÂda se zlatou dracounovou podlozÏkou, IV. trÏõÂda se
strÏõÂbrnou podlozÏkou, V. trÏõÂda bez podlozÏky. Rozety
majõÂ pruÊ meÏr 8 mm, podlozÏky rozmeÏr 16x6 mm.

(10) MatricÏnõÂ cÏõÂsla se umõÂst'ujõÂ na rub zaÂveÏsu rÏaÂdo-
veÂho odznaku, na rub zaÂveÏsneÂho cÏlaÂnku rÏeteÏzu a na
hornõÂ okraj cÏocÏky na rub hveÏzdy.

CÏ l. 7

PrÏi slavnostnõÂch prÏõÂlezÏ itostech se rÏaÂdoveÂ insignie
nosõÂ ¹in naturaª, a to jen insignie nejvysÏsÏõÂ propuÊ jcÏeneÂ
trÏõÂdy. PrÏi jinyÂch prÏõÂlezÏ itostech se nosõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ
rozeta na klopeÏ, na sluzÏebnõÂm a vychaÂzkoveÂm stejno-
kroji se insignie nahrazujõÂ stuzÏkami.

CÏ l. 8

Insignie IV. trÏõÂdy a V. trÏõÂdy rÏaÂdu a stuzÏky rÏaÂdu
vsÏech trÏõÂd se nosõÂ na leveÂ straneÏ prsou.

CÏ l. 9

VeÏci RÏ aÂdu BõÂleÂho lva spravuje KancelaÂrÏ prezidenta
republiky.

CÏ l. 10

K vyÂtvarneÂmu rÏesÏenõÂ rÏaÂdu vypõÂsÏe KancelaÂrÏ prezi-
denta republiky verÏejnou souteÏzÏ .1)
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PrÏõÂloha cÏ. 2

STANOVY RÏ AÂ DU TOMAÂ SÏ E GARRIGUA MASARYKA

CÏ l. 1

RÏ aÂd TomaÂsÏe Garrigua Masaryka propuÊ jcÏuje nebo
udeÏluje prezident republiky osobaÂm, ktereÂ se vynika-
jõÂcõÂm zpuÊ sobem zaslouzÏily o rozvoj demokracie, hu-
manity a lidskaÂ praÂva.

CÏ l. 2

RÏ aÂd TomaÂsÏe Garrigua Masaryka maÂ peÏt trÏõÂd,
z nichzÏ I. trÏõÂda je nejvysÏsÏõÂ.

CÏ l. 3

Prezidentu republiky prÏõÂslusÏõÂ rÏaÂdovaÂ insignie
I. trÏõÂdy, kteraÂ mu po ukoncÏenõÂ uÂrÏadu muÊ zÏe byÂt usne-
senõÂm obou komor Parlamentu propuÊ jcÏena dozÏivotneÏ.

CÏ l. 4

Nositeli rÏaÂdu se prÏedaÂvaÂ cÏõÂslovanaÂ rÏaÂdovaÂ insignie
s cÏõÂslovanou listinou.

CÏ l. 5

(1) RÏ aÂdovyÂm odznakem RÏ aÂdu TomaÂsÏe Garrigua
Masaryka je modrÏe smaltovanaÂ hveÏzdice. Na strÏed
hveÏzdice je polozÏen medailon s plastickyÂm portreÂtem
prezidenta T. G. Masaryka. Na rubu hveÏzdice je na
strÏed polozÏen medailon, v jehozÏ tercÏi je velkyÂ staÂtnõÂ
znak CÏ eskeÂ republiky a v bõÂleÂm mezikruzÏõÂ rÏaÂdoveÂ
heslo ¹VEÏ RNI ZUÊ STANEMEª a lipovyÂ lõÂstek. Na
prostrÏednõÂ nejvysÏsÏõÂ dõÂl je prÏichycen prÏevyÂsÏenyÂ zaÂveÏs
v podobeÏ mõÂrneÏ ovaÂlneÂho lipoveÂho veÏnce. PortreÂt,
znak, zaÂveÏs, heslo a raÂmovaÂnõÂ hveÏzdice jsou ze zlace-
neÂho strÏõÂbra.

(2) Insignie I. trÏõÂdy rÏaÂdu tvorÏõÂ klenot na velko-
stuze nosÏeneÂ od praveÂho ramene k leveÂmu boku
a hveÏzda nosÏenaÂ na leveÂ straneÏ hrudi. Klenot tvorÏõÂ
rÏaÂdovyÂ odznak o pruÊ meÏru 68 mm, lipovyÂ veÏnec zaÂ-
veÏsu maÂ rozmeÏry 35x25 mm. Velkostuha je 100 mm
sÏirokaÂ, cÏerveno-bõÂlo-modro-bõÂlo-cÏervenaÂ v pomeÏru
5:40:10:40:5. HveÏzda je osmicõÂpaÂ, strÏõÂbrnaÂ, paprskovaÂ
o pruÊ meÏru 90 mm, na strÏed je polozÏen medailon
s portreÂtem T. G. Masaryka a s bõÂlyÂm mezikruzÏõÂm
s heslem ¹VEÏ RNI ZUÊ STANEMEª a lipovyÂm lõÂst-
kem. RaÂmovaÂnõÂ mezikruzÏõÂ, portreÂt, heslo a lipovyÂ lõÂ-
stek jsou ze zlaceneÂho strÏõÂbra. Na rubu hveÏzdy je
v cÏocÏce velkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky.

(3) Insignie II. trÏõÂdy rÏaÂdu tvorÏõÂ rÏaÂdovyÂ odznak na
naÂhrdelnõÂ stuze a mensÏõÂ hveÏzda nosÏenaÂ na praveÂ straneÏ
hrudi. RÏ aÂdovyÂ odznak maÂ pruÊ meÏr 62 mm, zaÂveÏs maÂ
rozmeÏr 30x20 mm a je doplneÏn svislou, modrÏe smalto-
vanou, zaÂveÏsnou sponou o rozmeÏrech 30x4 mm. NaÂ-
hrdelnõÂ stuha je 45 mm sÏirokaÂ, cÏerveno-bõÂlo-modro-
-bõÂlo-cÏervenaÂ v pomeÏru 2:18:5:18:2. HveÏzda je cÏtyrÏ-
cõÂpaÂ, strÏõÂbrnaÂ, paprskovaÂ o pruÊ meÏru 70 mm, na strÏed
je polozÏen medailon s portreÂtem T. G. Masaryka

a s bõÂlyÂm mezikruzÏõÂm s heslem ¹VEÏ RNI ZUÊ STA-
NEMEª a lipovyÂm lõÂstkem. RaÂmovaÂnõÂ mezikruzÏõÂ,
portreÂt, heslo a lipovyÂ lõÂstek jsou ze zlaceneÂho strÏõÂ-
bra. Na rubu hveÏzdy je v cÏocÏce velkyÂ staÂtnõÂ znak
CÏ eskeÂ republiky.

(4) Insignie III. trÏõÂdy rÏaÂdu je stejnaÂ jako u II. trÏõÂdy,
ale bez hveÏzdy.

(5) Insignie IV. trÏõÂdy rÏaÂdu tvorÏõÂ rÏaÂdovyÂ odznak
o pruÊ meÏru 45 mm, zaÂveÏs je o rozmeÏrech 20x15 mm.
Odznak je zaveÏsÏen na naÂprsnõÂ pruÊ vlecÏneÂ stuze sÏirokeÂ
38 mm s rozetou o pruÊ meÏru 20 mm, stuha je cÏerveno-
-bõÂlo-modro-bõÂlo-cÏervenaÂ v pomeÏru 2:15:4:15:2.

(6) Insignie V. trÏõÂdy rÏaÂdu je kromeÏ smaltovanyÂch
cÏaÂstõÂ ze strÏõÂbra a naÂprsnõÂ pruÊ vlecÏnaÂ stuha je bez rozety.
Jinak je stejnaÂ jako insignie IV. trÏõÂdy.

(7) Pokud se na stejnokrojõÂch nenosõÂ insignie RÏ aÂdu
TomaÂsÏe Garrigua Masaryka ¹in naturaª, nahrazujõÂ se
stuzÏkami o rozmeÏrech 38x10 mm doplneÏnyÂmi podle
trÏõÂd: I. trÏõÂda hveÏzda osmicõÂpaÂ, II. trÏõÂda hveÏzda cÏtyrÏ-
cõÂpaÂ, III. trÏõÂda hveÏzdice, IV. trÏõÂda rozeta, V. trÏõÂda pou-
ze stuzÏka.

(8) Na obcÏanskeÂm odeÏvu se nosõÂ v knoflõÂkoveÂ
dõÂrce leveÂ klopy rozeta diferencovanaÂ dracounovou
podlozÏkou podle jednotlivyÂch trÏõÂd, a to: I. trÏõÂda zlataÂ
sÏirokaÂ (20x8 mm), II. trÏõÂda zlataÂ uÂzkaÂ (16x5 mm),
III. trÏõÂda strÏõÂbrnaÂ sÏirokaÂ (20x8 mm), IV. trÏõÂda strÏõÂbrnaÂ
uÂzkaÂ (16x5 mm), V. trÏõÂda je bez podlozÏky. Rozety majõÂ
pruÊ meÏr 10 mm.

(9) MatricÏnõÂ cÏõÂsla se umõÂst'ujõÂ na zaÂveÏsu rÏaÂdoveÂho
odznaku a na hornõÂ okraj cÏocÏky na rubu hveÏzdy.

CÏ l. 6

PrÏi slavnostnõÂch prÏõÂlezÏ itostech se rÏaÂdoveÂ insignie
nosõÂ ¹in naturaª, a to jen insignie nejvysÏsÏõÂ propuÊ jcÏeneÂ
trÏõÂdy. PrÏi jinyÂch prÏõÂlezÏ itostech se nosõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ
rozeta na klopeÏ, na sluzÏebnõÂm a vychaÂzkoveÂm stejno-
kroji se insignie nahrazujõÂ stuzÏkami.

CÏ l. 7

Insignie IV. trÏõÂdy a V. trÏõÂdy rÏaÂdu a stuzÏky rÏaÂdu
vsÏech trÏõÂd se nosõÂ na leveÂ straneÏ prsou.

CÏ l. 8

VeÏci RÏ aÂdu TomaÂsÏe Garrigua Masaryka spravuje
KancelaÂrÏ prezidenta republiky.

CÏ l. 9

K vyÂtvarneÂmu rÏesÏenõÂ rÏaÂdu vypõÂsÏe KancelaÂrÏ prezi-
denta republiky verÏejnou souteÏzÏ .1)
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PrÏõÂloha cÏ. 3

STANOVY MEDAILE ZA HRDINSTVIÂ

CÏ l. 1

Medaili Za hrdinstvõÂ udeÏluje prezident republiky
osobaÂm za hrdinstvõÂ v boji a teÏm, kterÏõÂ se s nasazenõÂm
vlastnõÂho zÏivota zaslouzÏili o zaÂchranu lidskeÂho zÏivota
nebo znacÏnyÂch materiaÂlnõÂch hodnot.

CÏ l. 2

PrÏi udeÏlenõÂ cÏõÂslovaneÂ medaile se zaÂrovenÏ s nõÂ ode-
vzdaÂ vyznamenaneÂmu cÏõÂslovanaÂ listina.

CÏ l. 3

Medaile Za hrdinstvõÂ maÂ pruÊ meÏr 33 mm a je ra-
zÏena ze strÏõÂbra. Na rubu je velkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ
republiky a matricÏnõÂ cÏõÂslo. Medaile je kolmyÂm
ousÏkem a pohyblivyÂm krouzÏkem zaveÏsÏena na 38 mm
sÏirokeÂ naÂprsnõÂ pruÊ vlecÏneÂ stuze, zlatozÏluto-bõÂlo-cÏer-

veno-modro-zlatozÏluteÂ v pomeÏru 14,5:3:3:3:14,5.
StuzÏka maÂ rozmeÏry 38x10 mm.

CÏ l. 4

Medaile ¹in naturaª nebo stuzÏka se nosõÂ na leveÂ
straneÏ prsou. PrÏi slavnostnõÂch prÏõÂlezÏitostech se medaile
nosõÂ ¹in naturaª. Na obcÏanskeÂm odeÏvu se muÊ zÏe nosit
na leveÂ klopeÏ uÂzkaÂ pruÊ vlecÏnaÂ stuzÏka o sÏõÂrÏce 8 mm
v klopoveÂ dõÂrce.

CÏ l. 5

VeÏci Medaile Za hrdinstvõÂ spravuje KancelaÂrÏ pre-
zidenta republiky.

CÏ l. 6

K vyÂtvarneÂmu rÏesÏenõÂ medaile vypõÂsÏe KancelaÂrÏ pre-
zidenta republiky verÏejnou souteÏzÏ.1)
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PrÏõÂloha cÏ. 4

STANOVY MEDAILE ZA ZAÂ SLUHY

CÏ l. 1

Medaili Za zaÂsluhy udeÏluje prezident republiky
osobaÂm, ktereÂ se zaslouzÏily o staÂt nebo uÂzemnõÂ samo-
spraÂvnyÂ celek v oblasti hospodaÂrÏskeÂ, veÏdy, techniky,
kultury, umeÏnõÂ, sportu, vyÂchovy a sÏkolstvõÂ, obrany,
bezpecÏnosti staÂtu a obcÏanuÊ .

CÏ l. 2

(1) Medaile Za zaÂsluhy maÂ trÏi stupneÏ, z nichzÏ
prvnõÂ je nejvysÏsÏõÂ.

(2) PrÏi udeÏlenõÂ medaile se zaÂrovenÏ s nõÂ odevzdaÂ
vyznamenaneÂmu cÏõÂslovanaÂ listina.

CÏ l. 3

Medaile Za zaÂsluhy maÂ pruÊ meÏr 33 mm. Na lõÂcoveÂ
straneÏ medaile je symbolickeÂ znaÂzorneÏnõÂ zaÂsluh o re-
publiku a opis ¹ZA ZAÂ SLUHYª. Na rubu je velkyÂ
staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky. I. stupenÏ medaile je razÏen
ze strÏõÂbra a pozlacen, II. stupenÏ je razÏen ze strÏõÂbra
a III. stupenÏ je razÏen z bronzu. Medaile se nosõÂ na

38 mm sÏirokeÂ naÂprsnõÂ pruÊ vlecÏneÂ stuze; I. stupenÏ na
zÏluto-fialovo-zÏluteÂ v pomeÏru 18:2:18, II. stupenÏ na
zÏluto-fialovo-zÏluto-fialovo-zÏluteÂ v pomeÏru 16:2:2:2:16
a III. stupenÏ na zÏluto-fialovo-zÏluto-fialovo-zÏluto-fia-
lovo-zÏluteÂ v pomeÏru 14:2:2:2:2:2:14. StuzÏka maÂ roz-
meÏr 38x10 mm.

CÏ l. 4

Medaile ¹in naturaª nebo stuzÏka se nosõÂ na leveÂ
straneÏ prsou. PrÏi slavnostnõÂch prÏõÂlezÏitostech se medaile
nosõÂ ¹in naturaª. Na obcÏanskeÂm odeÏvu se muÊ zÏe nosit
na leveÂ klopeÏ uÂzkaÂ pruÊ vlecÏnaÂ stuzÏka o sÏõÂrÏce 8 mm
v klopoveÂ dõÂrce.

CÏ l. 5

VeÏci Medaile Za zaÂsluhy spravuje KancelaÂrÏ prezi-
denta republiky.

CÏ l. 6

K vyÂtvarneÂmu rÏesÏenõÂ medaile vypõÂsÏe KancelaÂrÏ pre-
zidenta republiky verÏejnou souteÏzÏ.1)
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ZAÂ KON

ze dne 9. cÏervence 1994,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 309/1991 Sb., o ochraneÏ ovzdusÏõÂ prÏed

znecÏisÏt'ujõÂcõÂmi laÂtkami (zaÂkon o ovzdusÏõÂ), ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 218/1992 Sb.,

a zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ

a poplatcõÂch za jeho znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 211/1993 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 309/1991 Sb., o ochraneÏ ovzdusÏõÂ prÏed
znecÏisÏt'ujõÂcõÂmi laÂtkami (zaÂkon o ovzdusÏõÂ), ve zneÏnõÂ zaÂ-
kona cÏ. 218/1992 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 4 se doplnÏ uje noveÂ põÂsmeno h), ktereÂ znõÂ:

¹h) meÏrÏenõÂm emisõÂ silnicÏnõÂch motorovyÂch vozidel
oveÏrÏenõÂ, zda silnicÏnõÂ motoroveÂ vozidlo v pro-
vozu splnÏ uje limity emisõÂ, stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm
prÏedpisem.2a)ª.

PoznaÂmka cÏ. 2a) znõÂ:

¹2a) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. 41/1984 Sb.,
o podmõÂnkaÂch provozu vozidel na pozemnõÂch komunika-
cõÂch, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 248/1991 Sb.ª.

2. § 5 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 5

Limity znecÏisÏt'ovaÂnõÂ a prÏõÂpustnaÂ tmavost kourÏe

(1) EmisnõÂ limit je nejvyÂsÏe prÏõÂpustneÂ mnozÏstvõÂ
znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtky vypousÏteÏneÂ do ovzdusÏõÂ ze zdroje
znecÏisÏt'ovaÂnõÂ vyjaÂdrÏeneÂ jako hmotnostnõÂ nebo obje-
movaÂ koncentrace znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtky v odpadnõÂch ply-
nech nebo hmotnostnõÂ tok znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtky za jed-
notku cÏasu nebo hmotnostnõÂ mnozÏstvõÂ znecÏisÏt'ujõÂcõÂ
laÂtky vztazÏeneÂ na jednotku produkce.

(2) ImisnõÂ limit je nejvyÂsÏe prÏõÂpustnaÂ hmotnostnõÂ
koncentrace znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtky obsazÏenaÂ v ovzdusÏõÂ.

(3) DepozicÏnõÂ limit je nejvyÂsÏe prÏõÂpustneÂ mnozÏstvõÂ
znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtky usazeneÂ po dopadu na jednotku plo-
chy zemskeÂho povrchu za jednotku cÏasu.

(4) PrÏõÂpustnaÂ tmavost kourÏe je nejvyÂsÏe prÏõÂpustnyÂ
stupenÏ znecÏisÏteÏnõÂ ovzdusÏõÂ prÏi spalovaÂnõÂ paliv vyjaÂdrÏenyÂ
zbarvenõÂm kourÏoveÂ vlecÏky.

(5) Seznam znecÏisÏt'ujõÂcõÂch laÂtek, kategorizaci
zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ a limity znecÏisÏt'ovaÂnõÂ pro zdroje
uvedeneÂ v § 3 odst. 2 põÂsm. a) azÏ c) a prÏõÂpustnou tma-
vost kourÏe vyhlaÂsõÂ Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ
obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm prÏedpisem. ImisnõÂ limity

a zpuÊ sob jejich kontroly vyhlaÂsõÂ Ministerstvo zÏivot-
nõÂho prostrÏedõÂ a Ministerstvo zdravotnictvõÂ po
vzaÂjemneÂ dohodeÏ.

(6) VyhlaÂsÏeneÂ emisnõÂ limity lze zprÏõÂsnit nejdrÏõÂve za
peÏt let od jejich uÂcÏinnosti a zprÏõÂsneÏnõÂ musõÂ byÂt vyhlaÂ-
sÏeno nejpozdeÏji trÏi roky prÏede dnem stanovenyÂm jako
den nabytõÂ uÂcÏinnosti zprÏõÂsneÏneÂho limitu. EmisnõÂ limity
pro znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtky nebo zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, ktereÂ
dosud nebyly stanoveny, musõÂ byÂt vyhlaÂsÏeny nejmeÂneÏ
trÏi roky prÏede dnem stanovenyÂm jako den nabytõÂ jejich
uÂcÏinnosti.

(7) EmisnõÂ limity pro mobilnõÂ zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ
uvedeneÂ v § 3 odst. 1 põÂsm. b) stanovõÂ Ministerstvo
dopravy obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm prÏedpisem.

(8) MnozÏstvõÂ vypousÏteÏnyÂch znecÏisÏt'ujõÂcõÂch laÂtek ze
zdroje se zjisÏt'uje meÏrÏenõÂm, nebo se stanovõÂ bilancÏnõÂm
vyÂpocÏtem. MeÏrÏenõÂ se provaÂdõÂ v mõÂsteÏ, za kteryÂm jizÏ
nedochaÂzõÂ k dalsÏõÂmu cÏisÏteÏnõÂ nebo rÏedeÏnõÂ vypousÏteÏ-
nyÂch plynuÊ . Podrobnosti o mõÂsteÏ a zpuÊ sobu meÏrÏenõÂ
stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.ª.

3. § 7 odst. 1 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) dodrzÏovat stanoveneÂ emisnõÂ limity (§ 5 odst. 5
azÏ 7) a prÏõÂpustnou tmavost kourÏe (§ 5 odst. 4 a 5),ª.

4. V § 7 odst. 1 põÂsm. g) se vypousÏtõÂ cÏaÂrka a do-
plnÏ ujõÂ se slova: ¹a prÏedlozÏit ho orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy
ochrany ovzdusÏõÂ ke schvaÂlenõÂ,ª.

5. V § 8 odst. 1 se doplnÏ uje noveÂ põÂsmeno d), ktereÂ
znõÂ:

¹d) dodrzÏovat prÏõÂpustnou tmavost kourÏe.º.

6. § 9 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 9

ZaÂkladnõÂ povinnosti provozovateluÊ mobilnõÂch
zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ

(1) ProvozovateleÂ mobilnõÂch zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ
jsou povinni provozovat a udrzÏovat tyto zdroje v sou-
ladu s podmõÂnkami stanovenyÂmi vyÂrobci teÏchto zarÏõÂ-
zenõÂ a v souladu s emisnõÂmi limity.

(2) V oblastech vyzÏadujõÂcõÂch zvlaÂsÏtnõÂ ochranu
ovzdusÏõÂ jsou provozovateleÂ mobilnõÂch zdrojuÊ , nejde-
-li o zÏeleznicÏnõÂ kolejovaÂ vozidla, povinni dodrzÏovat
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vyhlaÂsÏenaÂ regulacÏnõÂ opatrÏenõÂ orgaÂnuÊ ochrany ovzdusÏõÂ
podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu.3a) PrÏi regulaci provozu mo-
bilnõÂch zdrojuÊ orgaÂny ochrany ovzdusÏõÂ spolupracujõÂ
s orgaÂny Policie CÏ eskeÂ republiky.ª.

PoznaÂmka cÏ. 3a) znõÂ:

¹3a) § 4 odst. 1 põÂsm. d) zaÂkona CÏ NR cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ
spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ a poplatcõÂch za jeho znecÏisÏt'ovaÂnõÂ.ª.

7. V § 11 odst. 1 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹nebo Sloven-
skeÂ republikyª.

8. V § 11 odst. 1 põÂsm. g) se na konci odstavce
cÏaÂrka nahrazuje strÏednõÂkem a prÏipojujõÂ se tyto veÏty:
¹v raÂmci souhlasu ke zmeÏnaÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂ technologic-
kyÂch zarÏõÂzenõÂ muÊ zÏe orgaÂn ochrany ovzdusÏõÂ stanovit
s ohledem na charakter zmeÏny dalsÏõÂ emisnõÂ limity,
poprÏõÂpadeÏ zprÏõÂsnit emisnõÂ limity pro technologickaÂ za-
rÏõÂzenõÂ. Na stanovenõÂ teÏchto limituÊ se nevztahujõÂ ome-
zenõÂ stanovenaÂ v § 5 odst. 6,ª.

9. V § 12 odst. 2 põÂsm. b) se za slova ¹emisnõÂ limitª
doplnÏ ujõÂ slova ¹nebo prÏõÂpustnou tmavost kourÏeª.

10. V § 14 odst. 1 se za slova ¹znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtkyª
doplnÏ ujõÂ slova ¹a prÏõÂpustnou tmavost kourÏeª.

11. V § 14 odst. 2 se slova v zaÂvorce ¹§ 5 odst. 4ª
nahrazujõÂ slovy ¹§ 5 odst. 5ª.

12. V § 14 odst. 3 se slova ¹30. cÏervna 1993ª na-
hrazujõÂ slovy ¹31. prosince 1994ª.

13. V § 14 odst. 4 se slova ¹orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy
republik urcÏeneÂ zaÂkony CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady a Sloven-
skeÂ naÂrodnõÂ radyª nahrazujõÂ slovy ¹Ministerstvo zÏivot-
nõÂho prostrÏedõÂ obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm prÏedpisemª.

14. § 16 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Je-li prÏedpoveÏzen orgaÂnem ochrany ovzdusÏõÂ
vznik smogoveÂ situace, vyhlaÂsõÂ tento orgaÂn varovneÂ
opatrÏenõÂ.ª.

15. V § 16 se za odstavec 2 vklaÂdajõÂ noveÂ odstavce
3 a 4, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(3) Vznikne-li smogovaÂ situace, vyhlaÂsõÂ nepro-
dleneÏ orgaÂn ochrany ovzdusÏõÂ regulacÏnõÂ opatrÏenõÂ k ome-
zovaÂnõÂ emisõÂ ze zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, ktereÂ se na znecÏisÏ-
t'ovaÂnõÂ ovzdusÏõÂ rozhodujõÂcõÂm zpuÊ sobem podõÂlejõÂ.

(4) ProvozovateleÂ zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ jsou po-
vinni dodrzÏovat varovnaÂ a regulacÏnõÂ opatrÏenõÂ po celou
dobu jejich vyhlaÂsÏenõÂ.ª.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 5.

16. V § 17 odst. 2 se vypousÏtõÂ slovo ¹pravidelneÏª.

17. V § 18 odst. 1 azÏ 6 se slovo ¹KcÏsª nahrazuje
slovem ¹KcÏª.

18. V § 19 se slova ¹FederaÂlnõÂ statistickyÂ uÂrÏadª
nahrazujõÂ slovy ¹CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏadª.

19. V ustanovenõÂch § 10, § 14 odst. 5, § 16 odst. 3,
§ 17 odst. 1 a § 20 se slovo ¹zaÂkonyª nahrazuje slovem

¹zaÂkonª a vypousÏteÏjõÂ se slova ¹a SlovenskeÂ naÂrodnõÂ
radyª.

CÏ l. II

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ
spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ a poplatcõÂch za jeho znecÏisÏt'o-
vaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 211/1993 Sb., se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje takto:

1. V § 2 põÂsm. c) se slovo ¹organizaceª nahrazuje
slovy ¹praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobyª a doplnÏ ujõÂ se
slova ¹meteorologickou prÏedpoveÏd' vzniku smogoveÂ
situace,ª.

2. V § 3 odst. 1 põÂsm. d) se nahrazujõÂ slova ¹velkeÂ
a strÏednõÂª slovem ¹vybraneÂª.

3. V § 3 odst. 1 se vypousÏtõÂ põÂsmeno e).

4. § 4 odst. 1 põÂsm. d) znõÂ:

¹d) vyhlasÏuje v dohodeÏ s dotcÏenyÂmi orgaÂny obcõÂ za
smogoveÂ situace varovnaÂ a regulacÏnõÂ opatrÏenõÂ
k omezenõÂ emisõÂ ze zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, kromeÏ
vybranyÂch zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, a kontroluje je-
jich dodrzÏovaÂnõÂ; zjistõÂ-li porusÏenõÂ povinnostõÂ, in-
formuje o tom orgaÂny obce, a pokud jde o velkeÂ
zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, teÂzÏ inspekci.ª.

5. V § 4 se za odstavec 1 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 2,
kteryÂ znõÂ:

¹(2) OkresnõÂ uÂrÏad kontroluje

a) dodrzÏovaÂnõÂ varovnyÂch a regulacÏnõÂch opatrÏenõÂ vy-
hlaÂsÏenyÂch pro zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ za smogoveÂ
situace, uvedenyÂch v regulacÏnõÂch rÏaÂdech pro pro-
voz zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, nejde-li o vybraneÂ zdroje
znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, a za nedodrzÏenõÂ teÏchto opatrÏenõÂ
uklaÂdaÂ jejich provozovateluÊ m pokuty,12a)

b) dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ vyÂrobcuÊ , dovozcuÊ a pro-
dejcuÊ paliv, stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem
upravujõÂcõÂm pozÏadavky na kvalitu paliv, zpuÊ sob
jejich dodaÂvky a prodej12b) a za porusÏenõÂ stanove-
nyÂch povinnostõÂ uklaÂdaÂ pokuty.12c)ª.

PoznaÂmky cÏ. 12a) azÏ 12c) zneÏjõÂ:

¹12a) § 18 odst. 5 zaÂkona cÏ. 309/1991 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 218/
/1992 Sb.

12b) VyhlaÂsÏka Ministerstva zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ cÏ. 206/1993 Sb.,
kterou se stanovõÂ pozÏadavky na kvalitu paliv k prÏõÂmeÂmu
spalovaÂnõÂ a jejich prodej.

12c) § 18 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 309/1991 Sb.ª.

DosavadnõÂ odstavec 2 se oznacÏuje jako odstavec 3.

6. V § 5 odst. 2 se põÂsmena a) azÏ f) nahrazujõÂ
põÂsmeny a) azÏ d), kteraÂ zneÏjõÂ:

¹a) mohou stanovit obecneÏ zaÂvaznou vyhlaÂsÏkou:
1. meÏstskeÂ zoÂny s omezenõÂm provozu zdrojuÊ

znecÏisÏt'ovaÂnõÂ,
2. zvlaÂsÏtnõÂ pozÏadavky na druh paliva pro maleÂ

zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ,
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b) kontrolujõÂ dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ provozovateli
malyÂch zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ a za nedodrzÏenõÂ po-
vinnosti jim uklaÂdajõÂ pokuty,14)

c) kontrolujõÂ dodrzÏovaÂnõÂ prÏõÂpustneÂ tmavosti kourÏe
u provozovateluÊ velkyÂch, strÏednõÂch a malyÂch
zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ a za nedodrzÏenõÂ povinnostõÂ
jim uklaÂdajõÂ pokuty,15)

d) uklaÂdajõÂ provozovateluÊ m malyÂch zdrojuÊ znecÏisÏt'o-
vaÂnõÂ, kterÏõÂ neplnõÂ povinnosti prÏi ochraneÏ ovzdusÏõÂ,
opatrÏenõÂ ke zjednaÂnõÂ naÂpravy, vcÏetneÏ zastavenõÂ
nebo omezenõÂ provozu zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ,10)ª.

PoznaÂmky cÏ. 14) a 15) zneÏjõÂ:

¹14) § 18 odst. 4 zaÂkona cÏ. 309/1991 Sb.
15) § 18 odst. 1, 4 a 6 zaÂkona cÏ. 309/1991 Sb.ª.

DosavadnõÂ põÂsmena g) a h) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena e)
a f).

7. V § 6 odst. 2 a 3 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹a poplatek
vybõÂraÂª.

8. V § 7 odst. 2 se slova ¹10 000 KcÏsª nahrazujõÂ
slovy ¹40 000 KcÏª, na konci se tecÏka nahrazuje cÏaÂrkou
a prÏipojujõÂ se slova ¹a to zpuÊ sobem uvedenyÂm v prÏõÂ-
loze; povinnost platit poplatky se nevztahuje na fy-
zickeÂ osoby provozujõÂcõÂ maleÂ zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ
o tepelneÂm vyÂkonu do 50 kW.ª.

9. V § 8 odst. 2 v prvnõÂ veÏteÏ se za slova
¹v oznaÂmenõÂ aº doplnÏ ujõÂ slova ¹zjistõÂ-li skutecÏnosti
rozhodneÂ pro stanovenõÂ poplatku,ª.

10. V § 8 odst. 4 se slovo ¹KcÏsª nahrazuje slovem
¹KcÏª a na konci se doplnÏ uje noveÂ põÂsmeno d), ktereÂ
znõÂ:

¹d) do vyÂsÏe 2 tis. KcÏ jednoraÂzoveÏ.ª.

11. V § 8 odst. 6 se za slovo ¹ovzdusÏõÂª vklaÂdajõÂ
slova ¹(§ 6 odst. 2 azÏ 4)ª, slovo ¹KcÏsª se nahrazuje
slovem ¹KcÏª a na konci se prÏipojuje novaÂ veÏta, kteraÂ
znõÂ: ¹Pokud nenõÂ tato povinnost splneÏna ani v doda-
tecÏneÏ stanoveneÂ lhuÊ teÏ, lze pokutu ulozÏit opeÏtovneÏ.ª.

12. V § 8 se doplnÏ uje novyÂ odstavec 7, kteryÂ znõÂ:

¹(7) SkutecÏnosti zaklaÂdajõÂcõÂ vznik nebo oduÊ vod-
nÏ ujõÂcõÂ zmeÏny vyÂsÏe poplatkuÊ , ktereÂ vznikly v beÏzÏneÂm
kalendaÂrÏnõÂm roce, jsou provozovateleÂ povinni ozna-
movat prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu ochrany ovzdusÏõÂ (§ 6
odst. 4) do 15 dnuÊ od jejich zjisÏteÏnõÂ jako podklad pro
vydaÂnõÂ noveÂho nebo zmeÏnu puÊ vodnõÂho rozhodnutõÂ
podle odstavce 2.ª.

13. § 12 põÂsm. a) znõÂ:

¹a) seznam kategorizace stacionaÂrnõÂch zdrojuÊ znecÏisÏ-
t'ovaÂnõÂ, znecÏisÏt'ujõÂcõÂch laÂtek, limity znecÏisÏt'ovaÂnõÂ,
prÏõÂpustnou tmavost kourÏe a technickeÂ pod-
mõÂnky provozu stacionaÂrnõÂch zdrojuÊ znecÏisÏt'o-
vaÂnõÂ,ª.

14. § 13 se vypousÏtõÂ.

15. Za § 14 se vklaÂdaÂ novyÂ § 14a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 14a

Pokuty ulozÏeneÂ okresnõÂmi uÂrÏady a orgaÂny obcõÂ za
porusÏenõÂ povinnostõÂ a za znecÏisÏt'ovaÂnõÂ ovzdusÏõÂ jsou
vzÏdy prÏõÂjmem orgaÂnu, kteryÂ o pokuteÏ rozhodl, a musõÂ
byÂt uÂcÏeloveÏ vaÂzaÂny k ochraneÏ ovzdusÏõÂ na uÂzemõÂ sveÏrÏe-
neÂm do jeho puÊ sobnosti. OkresnõÂ uÂrÏady a orgaÂny obcõÂ
jimi ulozÏeneÂ pokuty za znecÏisÏt'ovaÂnõÂ ovzdusÏõÂ vybõÂrajõÂ
a vymaÂhajõÂ.ª.

16. DosavadnõÂ text cÏaÂsti B prÏõÂlohy se oznacÏuje
jako oddõÂl I s tõÂmto nadpisem: ¹Sazby poplatkuÊ pro
velkeÂ a strÏednõÂ zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂª.

17. V cÏaÂsti B oddõÂl I prÏõÂlohy se slovo ¹KcÏsª na-
hrazuje slovem ¹KcÏª a v bodeÏ 3 se za slova ¹horÏõÂcõÂ
plochyª doplnÏ uje slovo ¹neboª.

18. V cÏaÂsti B prÏõÂlohy se doplnÏ uje novyÂ oddõÂl II,
kteryÂ vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

II Sazby poplatkuÊ za maleÂ zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ
v KcÏ/rok

CÏ l. III

PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny se zmocnÏ uje, aby
ve SbõÂrce zaÂkonuÊ vyhlaÂsil uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 309/
/1991 Sb., o ochraneÏ ovzdusÏõÂ prÏed znecÏisÏt'ujõÂcõÂmi laÂt-
kami (zaÂkon o ovzdusÏõÂ), jak vyplyÂvaÂ z pozdeÏjsÏõÂch
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Palivo

koks, drÏevo, zemnõÂ
plyn,
svõÂtiplyn, petrolej,
topnyÂ olej s obsahem
sõÂry do 0,30 %

topneÂ oleje
od 0,30 % do 1 % S

lehkyÂ topnyÂ olej

ostatnõÂ topneÂ oleje

cÏerneÂ uhlõÂ

hneÏdeÂ uhlõÂ trÏõÂdeÏneÂ,
paliva z hneÏdeÂho
uhlõÂ

hneÏdeÂ uhlõÂ
energetickeÂ

kaly, proplaÂstky

rozmezõÂ sazeb KcÏ

0 - 50 kW
nad 50 - 100

kW
nad 100 - 200

kW

0

400 - 800

700 - 1400

1000 - 2000

500 - 1000

1050 - 2100

2000 - 4000

10 000

0

800 - 1250

1400 - 2100

2000 - 3000

1000 - 1500

2100 - 3100

4000 - 6000

10 000 - 20 000

0

1250 - 1700

2100 - 2800

3000 - 4000

1500 - 2000

3100 - 4200

6000 - 8000

20 000 - 40 000



prÏedpisuÊ , a daÂle uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ
a poplatcõÂch za jeho znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, jak vyplyÂvaÂ z poz-
deÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1994.
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Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 4. kveÏtna 1993 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi CÏ eskou
republikou a Republikou Slovinsko o podporÏe a ochraneÏ investic.

S Dohodou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a prezident republiky ji ratifikoval.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 13 odst. 1 dnem 21. kveÏtna 1994.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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DOHODA

mezi CÏ eskou republikou a Republikou Slovinsko o podporÏe a ochraneÏ investic

CÏ eskaÂ republika a Republika Slovinsko (daÂle jen
¹smluvnõÂ stranyª),

vedeny prÏaÂnõÂm zintenzõÂvnit hospodaÂrÏskou spolu-
praÂci k vzaÂjemneÂmu prospeÏchu obou staÂtuÊ ,

hodlajõÂce vytvorÏit a udrzÏovat prÏõÂzniveÂ podmõÂnky
pro investice investoruÊ jednoho staÂtu na uÂzemõÂ dru-
heÂho staÂtu a

veÏdomy si, zÏe podpora a vzaÂjemnaÂ ochrana inves-
tic v souladu s touto dohodou podneÏcuje podnikatel-
skou iniciativu v teÂto oblasti,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

Definice

Pro uÂcÏely teÂto dohody:

1. Pojem ¹investiceª oznacÏuje kazÏdou majetkovou
hodnotu investovanou v souladu s hospodaÂrÏskyÂmi ak-
tivitami investorem jedneÂ smluvnõÂ strany na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem
druheÂ smluvnõÂ strany a zahrnuje zejmeÂna, nikoli vsÏak
vyÂlucÏneÏ :

a) movityÂ a nemovityÂ majetek, jakozÏ i vsÏechna veÏcnaÂ
praÂva, jako jsou hypoteÂky, zaÂstavy, zaÂruky a po-
dobnaÂ praÂva;

b) akcie, obligace, vklady spolecÏnostõÂ nebo jakeÂkoli
jineÂ formy uÂcÏasti na spolecÏnostech;

c) peneÏzÏnõÂ pohledaÂvky nebo naÂroky na jakoukoli
cÏinnost majõÂcõÂ hospodaÂrÏskou hodnotu souvisejõÂcõÂ
s investicõÂ;

d) praÂva z oblasti dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ vcÏetneÏ autor-
skyÂch praÂv, praÂva z obchodnõÂch znacÏek, patentuÊ ,
pruÊ myslovyÂch vzoruÊ , technickyÂch postupuÊ ,

know±how, obchodnõÂch tajemstvõÂ, obchodnõÂch
jmen a goodwill, spojenyÂch s investicõÂ;

e) praÂva vyplyÂvajõÂcõÂ ze zaÂkona nebo ze smluvnõÂho
ujednaÂnõÂ, licence nebo povolenõÂ vydaneÂ podle zaÂ-
kona, vcÏetneÏ koncesõÂ k pruÊ zkumu, teÏzÏbeÏ, kultivaci
nebo vyuzÏitõÂ prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ .

JakaÂkoliv zmeÏna formy, ve ktereÂ jsou hodnoty investo-
vaÂny, nemaÂ vliv na jejich postavenõÂ jako investice.

2. Pojem ¹investorª znamenaÂ jakoukoli fyzickou
nebo praÂvnickou osobu, kteraÂ investuje na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany.

a) Pojem ¹fyzickaÂ osobaª znamenaÂ jakoukoli fyzic-
kou osobu majõÂcõÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ neÏktereÂ ze
smluvnõÂch stran v souladu s jejõÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem,

b) pojem ¹praÂvnickaÂ osobaª znamenaÂ s ohledem na
obeÏ smluvnõÂ strany jakoukoli spolecÏnost zaregis-
trovanou nebo zrÏõÂzenou v souladu s jejõÂm praÂvnõÂm
rÏaÂdem a uznanou za praÂvnickou osobu.

3. Pojem ¹vyÂnosyª znamenaÂ cÏaÂstky plynoucõÂ
z investice a zahrnuje zejmeÂna, ne vsÏak vyÂlucÏneÏ,
zisky, uÂroky, prÏõÂruÊ stky kapitaÂlu, podõÂly, dividendy, li-
cencÏnõÂ nebo jineÂ poplatky.

4. Pojem ¹uÂzemõÂª znamenaÂ s ohledem na kazÏdou
smluvnõÂ stranu uÂzemõÂ pod jejõÂ svrchovanostõÂ, jakozÏ
i teritoriaÂlnõÂ vody a podmorÏskaÂ uÂzemõÂ, nad nimizÏ tato
smluvnõÂ strana vykonaÂvaÂ v souladu s mezinaÂrodnõÂm
praÂvem svrchovanaÂ praÂva a jurisdikci.

CÏ laÂ nek 2

Podpora a ochrana investic

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude podporovat a vy-
tvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro investory z druheÂ
smluvnõÂ strany, aby investovali na jejõÂm uÂzemõÂ a bude



takoveÂ investice prÏipousÏteÏt, a to v souladu se svyÂm
praÂvnõÂm rÏaÂdem.

2. Investice investoruÊ jedneÂ nebo druheÂ smluvnõÂ
strany budou mõÂt vzÏdy zajisÏteÏno rÏaÂdneÂ a spravedliveÂ
zachaÂzenõÂ a budou pozÏõÂvat plneÂ ochrany a bezpecÏnosti
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 3

NaÂrodnõÂ zachaÂzenõÂ a dolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana poskytne na sveÂm uÂzemõÂ
investicõÂm a vyÂnosuÊ m investoruÊ druheÂ smluvnõÂ strany
zachaÂzenõÂ, ktereÂ je rÏaÂdneÂ a spravedliveÂ a nenõÂ meÂneÏ
prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ poskytuje investicõÂm nebo vyÂnosuÊ m
svyÂch vlastnõÂch investoruÊ nebo investicõÂm nebo vyÂno-
suÊ m investoruÊ jakeÂhokoli trÏetõÂho staÂtu.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana poskytne na sveÂm uÂzemõÂ
investoruÊ m druheÂ smluvnõÂ strany, pokud jde o rÏõÂzenõÂ,
udrzÏovaÂnõÂ, uzÏõÂvaÂnõÂ, vyuzÏitõÂ nebo dispozici s jejich in-
vesticõÂ, zachaÂzenõÂ, ktereÂ je rÏaÂdneÂ a spravedliveÂ a ne
meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ poskytuje svyÂm vlastnõÂm in-
vestoruÊ m nebo investoruÊ m jakeÂhokoli trÏetõÂho staÂtu.

3. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 tohoto cÏlaÂnku nelze
vyklaÂdat tak, zÏe zavazujõÂ jednu smluvnõÂ stranu poskyt-
nout investoruÊ m druheÂ smluvnõÂ strany takoveÂ zachaÂ-
zenõÂ, vyÂhody nebo vyÂsady, ktereÂ muÊ zÏe jedna smluvnõÂ
strana poskytovat podle:

a) celnõÂ unie nebo zoÂny volneÂho obchodu nebo meÏ-
noveÂ unie nebo podobneÂ mezinaÂrodnõÂ dohody,
vedoucõÂ k takovyÂm uniõÂm nebo institucõÂm, nebo
jinyÂch forem regionaÂlnõÂ spolupraÂce, jejichzÏ cÏlenem
smluvnõÂ strana je nebo muÊ zÏe byÂt; nebo

b) mezinaÂrodnõÂ dohody nebo ujednaÂnõÂ tyÂkajõÂcõÂch se
zcela nebo prÏevaÂzÏneÏ zdaneÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 4

NaÂhrada za sÏkodu nebo ztraÂtu

JestlizÏe investice investoruÊ jedneÂ nebo druheÂ
smluvnõÂ strany utrpõÂ sÏkodu nebo ztraÂtu naÂsledkem
vaÂlky, ozbrojeneÂho konfliktu, vyÂjimecÏneÂho stavu, ne-
pokojuÊ , povstaÂnõÂ, vzpoury nebo jinyÂch podobnyÂch
udaÂlostõÂ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, poskytne jim
tato smluvnõÂ strana zachaÂzenõÂ, pokud jde o restituci,
naÂhradu sÏkody, vyrovnaÂnõÂ nebo jineÂ vyporÏaÂdaÂnõÂ, ne
meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ poskytne tato smluvnõÂ strana
svyÂm vlastnõÂm investoruÊ m nebo investoruÊ m trÏetõÂho
staÂtu.

Za utrpeÏnou sÏkodu nebo ztraÂtu bude poskytnuta
spravedlivaÂ a prÏimeÏrÏenaÂ naÂhrada. NaÂhrada bude bez
prodlenõÂ volneÏ prÏevoditelnaÂ ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ.

CÏ laÂ nek 5

VyvlastneÏnõÂ

1. Investice investoruÊ jedneÂ nebo druheÂ smluvnõÂ
strany nebudou znaÂrodneÏny, vyvlastneÏny nebo podro-

beny opatrÏenõÂm majõÂcõÂm podobnyÂ uÂcÏinek jako znaÂrod-
neÏnõÂ nebo vyvlastneÏnõÂ (daÂle jen ¹vyvlastneÏnõÂª) na
uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany s vyÂjimkou verÏejneÂho
zaÂjmu. VyvlastneÏnõÂ bude provedeno podle zaÂkona, na
nediskriminacÏnõÂm zaÂkladeÏ, a bude doprovaÂzeno opa-
trÏenõÂmi k zaplacenõÂ okamzÏiteÂ, prÏimeÏrÏeneÂ a uÂcÏinneÂ naÂ-
hrady. TakovaÂ naÂhrada se bude rovnat trzÏnõÂ hodnoteÏ
vyvlastneÏneÂ investice bezprostrÏedneÏ prÏed vyvlastneÏnõÂm
nebo nezÏ se zamyÂsÏleneÂ vyvlastneÏnõÂ stalo verÏejneÏ znaÂ-
myÂm. Bude zahrnovat uÂroky od data vyvlastneÏnõÂ azÏ do
data platby. UÂ roky budou vypocÏteny podle obvykleÂ
uÂrokoveÂ mõÂry platneÂ v mõÂsteÏ a v cÏase. NaÂhrada bude
uskutecÏneÏna bez prodlenõÂ, bude okamzÏiteÏ realizova-
telnaÂ a volneÏ prÏevoditelnaÂ ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ.

2. DotcÏenyÂ investor maÂ praÂvo pozÏaÂdat o neod-
kladneÂ prÏezkoumaÂnõÂ sveÂho prÏõÂpadu a o ohodnocenõÂ
sveÂ investice soudnõÂm nebo jinyÂm nezaÂvislyÂm orgaÂ-
nem smluvnõÂ strany v souladu s principy obsazÏenyÂmi
v tomto cÏlaÂnku.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku se vzta-
huje i na prÏõÂpady, kdy smluvnõÂ strana vyvlastnõÂ aktiva
spolecÏnosti, kteraÂ byla zaregistrovaÂna nebo zrÏõÂzena
v souladu s platnyÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem v jakeÂkoli cÏaÂsti
jejõÂho vlastnõÂho uÂzemõÂ a v nõÂzÏ investorÏi druheÂ smluvnõÂ
strany vlastnõÂ podõÂly.

CÏ laÂ nek 6

PrÏevody

1. SmluvnõÂ strany zajistõÂ prÏevod plateb spojenyÂch
s investicemi nebo vyÂnosy. PrÏevody budou provedeny
ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ bez omezenõÂ a zbytecÏnyÂch
prodlenõÂ, za prÏedpokladu, zÏe investor vyrovnal sveÂ
splatneÂ financÏnõÂ zaÂvazky vuÊ cÏi smluvnõÂ straneÏ, kde in-
vestice byla, resp. je uskutecÏneÏna. TakoveÂ prÏevody za-
hrnujõÂ zejmeÂna:

a) kapitaÂl a dodatecÏneÂ cÏaÂstky k udrzÏenõÂ nebo zveÏtsÏenõÂ
investice;

b) zisky, uÂroky, dividendy a jineÂ beÏzÏneÂ prÏõÂjmy;

c) splaÂtky puÊ jcÏek a uÂveÏruÊ vcÏetneÏ s nimi spojenyÂch
uÂrokuÊ ;

d) licencÏnõÂ nebo jineÂ poplatky;

e) vyÂnosy z prodeje nebo likvidace investice;

f) prÏõÂjmy fyzickyÂch osob druheÂ smluvnõÂ strany za
praÂci a sluzÏby vykonaneÂ v souvislosti s investicõÂ.

2. Pro uÂcÏely teÂto dohody budou jako prÏepocÏõÂtacõÂ
kurzy pouzÏity oficiaÂlnõÂ kurzy pro beÏzÏneÂ transakce
platneÂ k datu prÏevodu, pokud nebude dohodnuto ji-
nak.

CÏ laÂ nek 7

PostoupenõÂ praÂv

(Subrogace)

1. JestlizÏe jedna smluvnõÂ strana nebo jõÂ zmocneÏnaÂ
agentura provede platbu sveÂmu vlastnõÂmu investorovi
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z duÊ vodu zaÂruky, kterou poskytla ve vztahu k investici
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, uznaÂ druhaÂ smluvnõÂ
strana:

a) postoupenõÂ kazÏdeÂho praÂva nebo naÂroku investora
na smluvnõÂ stranu nebo jõÂ zmocneÏnou agenturu, at'
k postoupenõÂ dosÏlo podle zaÂkona nebo na zaÂkladeÏ
praÂvnõÂho jednaÂnõÂ v teÂto zemi, jakozÏ i,

b) zÏe smluvnõÂ strana nebo jõÂ zmocneÏnaÂ agentura je
z titulu postoupenõÂ praÂv opraÂvneÏna uplatnÏ ovat
praÂva a vznaÂsÏet naÂroky tohoto investora a prÏevzõÂt
zaÂvazky vztahujõÂcõÂ se k investici.

2. PostoupenaÂ praÂva nebo naÂroky neprÏekrocÏõÂ
mõÂru puÊ vodnõÂch praÂv nebo naÂrokuÊ investora.

CÏ laÂ nek 8

RÏ esÏenõÂ sporuÊ z investic mezi smluvnõÂ stranou
a investorem druheÂ smluvnõÂ strany

1. JakyÂkoli spor, kteryÂ muÊ zÏe vzniknout mezi in-
vestorem jedneÂ smluvnõÂ strany a druhou smluvnõÂ stra-
nou v souvislosti s investicõÂ na uÂzemõÂ teÂto druheÂ
smluvnõÂ strany, bude prÏedmeÏtem jednaÂnõÂ mezi stra-
nami ve sporu.

2. JestlizÏe spor mezi investorem jedneÂ smluvnõÂ
strany a druhou smluvnõÂ stranou nebude takto urov-
naÂn v dobeÏ sÏesti meÏsõÂcuÊ , je investor opraÂvneÏn prÏedlozÏit
spor bud':

a) MezinaÂrodnõÂmu strÏedisku pro rÏesÏenõÂ sporuÊ z inve-
stic (ICSID) s prÏihleÂdnutõÂm k pouzÏitelnyÂm usta-
novenõÂm UÂ mluvy o rÏesÏenõÂ sporuÊ z investic mezi
staÂty a obcÏany jinyÂch staÂtuÊ , otevrÏeneÂ k podpisu ve
Washingtonu D. C. 18. brÏezna 1965, v prÏõÂpadeÏ, zÏe
obeÏ smluvnõÂ strany jsou stranami teÂto uÂmluvy;
nebo

b) rozhodci nebo mezinaÂrodnõÂmu rozhodcÏõÂmu soudu
zrÏõÂzeneÂmu ad hoc, ustanoveneÂmu podle rozhod-
cÏõÂch pravidel Komise Organizace spojenyÂch naÂ-
roduÊ pro mezinaÂrodnõÂ praÂvo obchodnõÂ (UNCI-
TRAL). Strany ve sporu se mohou põÂsemneÏ do-
hodnout na zmeÏnaÂch teÏchto pravidel. RozhodcÏõÂ
naÂlez bude konecÏnyÂ a zaÂvaznyÂ pro obeÏ strany ve
sporu.

CÏ laÂ nek 9

RÏ esÏenõÂ sporuÊ mezi smluvnõÂmi stranami

1. Spory mezi smluvnõÂmi stranami tyÂkajõÂcõÂ se vyÂ-
kladu nebo pouzÏitõÂ teÂto dohody mohou byÂt, pokud to
bude mozÏneÂ, vyrÏesÏeny konzultacemi nebo jednaÂnõÂmi
diplomatickou cestou.

2. Pokud spor nemuÊ zÏe byÂt takto vyrÏesÏen ve lhuÊ teÏ
sÏesti meÏsõÂcuÊ , bude na zÏaÂdost jedneÂ ze smluvnõÂch stran
prÏedlozÏen rozhodcÏõÂmu soudu v souladu s ustanovenõÂmi
tohoto cÏlaÂnku.

3. RozhodcÏõÂ soud bude ustanoven pro kazÏdyÂ jed-
notlivyÂ prÏõÂpad naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem. KazÏdaÂ smluvnõÂ

strana urcÏõÂ jednoho rozhodce ve lhuÊ teÏ do dvou meÏsõÂcuÊ
od obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti o rozhodcÏõÂ rÏõÂzenõÂ. Tito dva roz-
hodci pak vyberou obcÏana trÏetõÂho staÂtu, kteryÂ bude se
souhlasem obou smluvnõÂch stran jmenovaÂn prÏedsedou
soudu (daÂle jen ¹prÏedsedaª). PrÏedseda bude jmenovaÂn
do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne jmenovaÂnõÂ obou rozhodcuÊ .

4. Pokud v neÏktereÂ ze lhuÊ t uvedenyÂch v odstavci 3
tohoto cÏlaÂnku nebylo provedeno nezbytneÂ jmenovaÂnõÂ,
muÊ zÏe byÂt pozÏaÂdaÂn prÏedseda MezinaÂrodnõÂho soudnõÂho
dvora, aby provedl jmenovaÂnõÂ. Je-li prÏedseda obcÏanem
neÏktereÂ smluvnõÂ strany nebo z jineÂho duÊ vodu nemuÊ zÏe
vykonat toto poveÏrÏenõÂ, bude o jmenovaÂnõÂ pozÏaÂdaÂn
mõÂstoprÏedseda. Je-li takeÂ mõÂstoprÏedseda obcÏanem neÏ-
ktereÂ smluvnõÂ strany nebo nemuÊ zÏe vykonat toto poveÏ-
rÏenõÂ, bude o provedenõÂ nezbytneÂho jmenovaÂnõÂ pozÏaÂdaÂn
sluzÏebneÏ nejstarsÏõÂ cÏlen MezinaÂrodnõÂho soudnõÂho dvora,
kteryÂ nenõÂ obcÏanem zÏaÂdneÂ smluvnõÂ strany.

5. RozhodcÏõÂ soud prÏijõÂmaÂ svaÂ rozhodnutõÂ veÏtsÏi-
nou hlasuÊ . TakoveÂ rozhodnutõÂ je zaÂvazneÂ. KazÏdaÂ
smluvnõÂ strana uhradõÂ pouze naÂklady sveÂho rozhodce
a sveÂ uÂcÏasti v rozhodcÏõÂm rÏõÂzenõÂ; naÂklady prÏedsedy
a ostatnõÂ naÂklady budou hrazeny smluvnõÂmi stranami
rovnyÂm dõÂlem. RozhodcÏõÂ soud urcÏõÂ vlastnõÂ jednacõÂ pra-
vidla.

CÏ laÂ nek 10

PouzÏ itõÂ jinyÂch prÏedpisuÊ a zvlaÂsÏtnõÂ zaÂvazky

1. V prÏõÂpadeÏ, zÏe je neÏkteraÂ otaÂzka rÏesÏena soucÏasneÏ
touto dohodou a jinou mezinaÂrodnõÂ dohodou, jejõÂzÏ
jsou obeÏ smluvnõÂ strany stranami, nic v teÂto dohodeÏ
nebraÂnõÂ, aby jakaÂkoli smluvnõÂ strana nebo jakyÂkoli jejõÂ
investor, kteryÂ vlastnõÂ investice na uÂzemõÂ druheÂ
smluvnõÂ strany, vyuzÏil jakyÂchkoli prÏedpisuÊ , ktereÂ jsou
pro neÏho prÏõÂzniveÏjsÏõÂ.

2. JestlizÏe zachaÂzenõÂ poskytnuteÂ jednou smluvnõÂ
stranou investoruÊ m druheÂ smluvnõÂ strany v souladu
s jejõÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem nebo jinyÂmi zvlaÂsÏtnõÂmi smluv-
nõÂmi ustanovenõÂmi je prÏõÂzniveÏjsÏõÂ, nezÏ ktereÂ je poskyto-
vaÂno touto dohodou, bude vyuzÏito toto prÏõÂzniveÏjsÏõÂ
zachaÂzenõÂ.

CÏ laÂ nek 11

Vztah mezi smluvnõÂmi stranami

Tato dohoda platõÂ bez ohledu na to, existujõÂ-li
mezi smluvnõÂmi stranami diplomatickeÂ cÏi konzulaÂrnõÂ
vztahy.

CÏ laÂ nek 12

PouzÏitelnost teÂto dohody

UstanovenõÂ teÂto dohody se pouzÏijõÂ na budoucõÂ
investice uskutecÏneÏneÂ investory jedneÂ smluvnõÂ strany
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany a takeÂ na investice
existujõÂcõÂ k datu vstupu teÂto dohody v platnost.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 159 / 1994CÏ aÂstka 50 Strana 1649



CÏ laÂ nek 13

Vstup v platnost, trvaÂnõÂ a ukoncÏenõÂ

1. Tato dohoda vstoupõÂ v platnost v den naÂsledu-
jõÂcõÂ po dni, kdy dojde k vyÂmeÏneÏ noÂt, kteryÂmi si smluvnõÂ
strany sdeÏlõÂ, zÏe vsÏechny pozÏadavky stanoveneÂ jejich
praÂvnõÂm rÏaÂdem pro vstup teÂto dohody v platnost byly
splneÏny.

2. Tato dohoda zuÊ stane v platnosti po dobu deseti
let a jejõÂ platnost bude automaticky pokracÏovat dalsÏõÂch
deset let, pokud jeden rok prÏed uplynutõÂm pocÏaÂtecÏnõÂho
nebo jakeÂhokoli naÂsledujõÂcõÂho obdobõÂ jedna smluvnõÂ

strana põÂsemneÏ neoznaÂmõÂ druheÂ smluvnõÂ straneÏ svuÊ j
uÂmysl ukoncÏit platnost Dohody.

3. Pro investice uskutecÏneÏneÂ prÏed ukoncÏenõÂm teÂto
dohody zuÊ stanou ustanovenõÂ teÂto dohody uÂcÏinnaÂ po
dobu deseti let od data ukoncÏenõÂ platnosti.

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ, rÏaÂdneÏ zmocneÏni,
podepsali tuto dohodu.

DaÂno v Praze dne 4. kveÏtna 1993 ve dvojõÂm vy-
hotovenõÂ, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a slovinskeÂm, prÏicÏemzÏ
obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.
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Za CÏ eskou republiku: Za Republiku Slovinsko:

Ivan KocÏaÂrnõÂk v. r. Mitja Gaspari v. r.
ministr financõÂ ministr financõÂ



160

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 14. zaÂrÏõÂ 1993 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro drzÏitele diploma-
tickyÂch a sluzÏebnõÂch pasuÊ CÏ eskeÂ republiky a pro drzÏitele diplomatickyÂch a uÂrÏednõÂch pasuÊ UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ
republiky.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 8 dnem 7. cÏervence 1994.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky

o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro drzÏ itele diplomatickyÂch a sluzÏebnõÂch pasuÊ CÏ eskeÂ republiky a pro drzÏ itele

diplomatickyÂch a uÂrÏednõÂch pasuÊ UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda UruguayskeÂ vyÂ-
chodnõÂ republiky (daÂle jen ¹smluvnõÂ stranyª)

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

1. DrzÏiteleÂ platnyÂch diplomatickyÂch nebo sluzÏeb-
nõÂch pasuÊ CÏ eskeÂ republiky budou moci cestovat do
UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky a pobyÂvat na jejõÂm
uÂzemõÂ po dobu trÏõÂ meÏsõÂcuÊ bez võÂza.

2. DrzÏiteleÂ platnyÂch diplomatickyÂch nebo uÂrÏed-
nõÂch pasuÊ UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky budou
moci cestovat do CÏ eskeÂ republiky a pobyÂvat na jejõÂm
uÂzemõÂ po dobu trÏõÂ meÏsõÂcuÊ bez võÂza.

CÏ laÂ nek 2

1. DrzÏiteleÂ diplomatickyÂch nebo sluzÏebnõÂch pasuÊ
CÏ eskeÂ republiky, kterÏõÂ budou cestovat do UruguayskeÂ
vyÂchodnõÂ republiky, aby pracovali na diplomatickeÂ
misi nebo konzulaÂtech, obchodnõÂch zastoupenõÂch
nebo u mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ se sõÂdlem na uÂzemõÂ
UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky, budou moci vstupo-
vat na toto uÂzemõÂ a pobyÂvat v neÏm po celou dobu
sveÂho prÏideÏlenõÂ bez povinnosti zÏaÂdat võÂzum. RovneÏzÏ
nebudou pozÏadovaÂna võÂza na rodinnyÂch prÏõÂslusÏnõÂcõÂch
uvedenyÂch osob, pokud jsou drzÏiteli platnyÂch diplo-
matickyÂch nebo sluzÏebnõÂch pasuÊ .

2. DrzÏiteleÂ diplomatickyÂch nebo uÂrÏednõÂch pasuÊ
UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky, kterÏõÂ budou cestovat
do CÏ eskeÂ republiky, aby pracovali na diplomatickeÂ
misi nebo konzulaÂtech, obchodnõÂch zastoupenõÂch
nebo u mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ se sõÂdlem na uÂzemõÂ

CÏ eskeÂ republiky, budou moci vstupovat na toto uÂzemõÂ
a pobyÂvat v neÏm po celou dobu sveÂho prÏideÏlenõÂ bez
povinnosti zÏaÂdat võÂzum. RovneÏzÏ nebudou pozÏadovaÂna
võÂza na rodinnyÂch prÏõÂslusÏnõÂcõÂch uvedenyÂch osob, po-
kud jsou drzÏiteli platnyÂch diplomatickyÂch nebo uÂrÏed-
nõÂch pasuÊ .

CÏ laÂ nek 3

Osoby uvedeneÂ v cÏlaÂncõÂch 1 a 2 mohou prÏekracÏo-
vat staÂtnõÂ hranici na vsÏech hranicÏnõÂch prÏechodech urcÏe-
nyÂch pro mezinaÂrodnõÂ provoz.

CÏ laÂ nek 4

Touto dohodou nenõÂ dotcÏeno praÂvo prÏõÂslusÏnyÂch
orgaÂnuÊ kazÏdeÂ smluvnõÂ strany odeprÏõÂt vstup nebo po-
byt teÏm osobaÂm, jejichzÏ prÏõÂtomnost na uÂzemõÂ staÂtu
druheÂ smluvnõÂ strany je nezÏaÂdoucõÂ.

CÏ laÂ nek 5

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe z duÊ vodu verÏejneÂho
porÏaÂdku, bezpecÏnosti nebo ochrany zdravõÂ uÂplneÏ nebo
cÏaÂstecÏneÏ prÏerusÏit provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody. RozhodnutõÂ
o prÏerusÏenõÂ nebo obnovenõÂ provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody
bude neprodleneÏ oznaÂmeno druheÂ smluvnõÂ straneÏ di-
plomatickou cestou.

CÏ laÂ nek 6

SmluvnõÂ strany si vymeÏnõÂ diplomatickou cestou
vzory pasuÊ uvedenyÂch v cÏlaÂnku 1 nejmeÂneÏ 30 (trÏicet)



dnuÊ prÏed tõÂm, nezÏ tato dohoda vstoupõÂ v platnost.
RovneÏzÏ se budou informovat o vsÏech zmeÏnaÂch v uve-
denyÂch dokladech.

CÏ laÂ nek 7

Tato dohoda se sjednaÂvaÂ na dobu neurcÏitou.
KazÏdaÂ smluvnõÂ strana ji muÊ zÏe põÂsemneÏ vypoveÏdeÏt di-
plomatickou cestou. Platnost dohody skoncÏõÂ 1. den
trÏetõÂho meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po meÏsõÂci, v neÏmzÏ byla
vyÂpoveÏd' ucÏineÏna.

CÏ laÂ nek 8

Tato dohoda vstoupõÂ v platnost 30 (trÏicet) dnõÂ po
vyÂmeÏneÏ noÂt potvrzujõÂcõÂch splneÏnõÂ vnitrostaÂtnõÂch pozÏa-
davkuÊ nezbytnyÂch k jejõÂmu schvaÂlenõÂ ve staÂtech obou
smluvnõÂch stran.

DaÂno v Praze dne 14. zaÂrÏõÂ 1993 ve dvou puÊ vod-
nõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a sÏpaneÏl-
skeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.
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Za vlaÂdu Za vlaÂdu
CÏ eskeÂ republiky: UruguayskeÂ vyÂchodnõÂ republiky:

Josef Zieleniec v. r. Pablo GarcõÂa Pintos v. r.
ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ rÏeditel prezidentskeÂ kancelaÂrÏe
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